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Jewish  Colonization  Association  Trade-Mark  LabeE, 
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TRANSLATION— EXHIBIT  NO.  1. 

Wines  from  the   Hills  of  Judea 

Rishon-le-Zion 

(Palestine) 

Sweet  Wine  (transplantation  of  Alicante) 
Grapes  of  Canaan. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  9. 

Gigusin  Receipt. 

(This  receipt  tiled  with  the  deposition  showing,  as  the 
record  indicated,  the  purchase  of  "Carmel"  wine  and  cog- 
nac from  Solomon  &  Germansky,  November  28.  1902,  was 
lost  by  the  Examiner  while  in  his  custody.  Fortunately  the 
Complainant's  record  contains  the  substance  of  it  at  p.  15. 
fol.  19,  as  follows:) 

One     5  bottle  Carmel  Wine,  Rischon-le-Zion,     $1. 
One   10  bottle  Carmel  Cognac,  Rischon-le-Zion,  88c. 

Total  $1.88. 

Received  in  Cash.  November  28,   1902. 

Judah   Solomon. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  2. 
Specimens  Foreign  and  Domestic  Labels. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  10. 
First  Russian  Agency  for  Sale  of  Palestine  Wines. 
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TRANSLATION— EXHIBIT  10. 

Mbnucha  W'xachlah 
in  the  Holy  Land. 

Warsaw,  17th  of  Kislev,  5656.* 
With  the  Help  of  God. 
Announcement. 

We,  the  undersigned,  having  received  information  from 
our  great  philanthropist,  the  noble  Baron  Benjamin  (Ed- 
mund) Rothschild,  that  he  is  ready  to  hand  over  to  us 
exclusively  the  monopoly  for  the  central  trading  in  the 
wines  from  the  vineyards  of  the  colonies  in  the  Holy  Land 
in  all  provinces  of  Russia  and  Poland  for  the  success  of 
the  vine-growers  and  the  vine-dressers  in  the  Holy  Land 
and  for  the  furtherance  of  the  colonization  in  general,  and 
that  he  requires  us  to  assist  him  in  extending  the  limits  of 
this  business  in  Russia  and  Poland  in  all  ways  required  to 
carry  into  practice  this  good  and  general  desire,  we  resolve 
to  accept  the  proposition  of  our  great  philanthropist  and  to 
found  a  central-trading-house  for  the  wines  of  the  Holy 
Land  and  all  its  products,  the  kinds  that  made  it  famous 
during  all  times ;  to  establish  this  undertaking  as  a  business 
managed  according  to  the  trading  principles  of  the  business 
world,  and  to  this  end,  we,  the  undersigned,  contribute  our 
respective  shares  in  sums  as  herein  noted  in  the  capacity  of : 
"Founders-Partners  of  a  central-trading-house  for  the  wines 
of  the  Holy  Land  and  all  its  products."  And  may  God  who 
dwells  in  Zion  help  us  for  the  sake  of  the  glory  of  His  name 
to  make  us  successful  in  our  undertaking,  and  ma}'  we  be 
found  worthy  to  adorn  the  foreign  markets  with  the 
products  of  the  Land  of  Israel. 

In  witness  whereof  and  to  bind  ourselves  thereto,  •  we 
attach  our  signatures  and  list  of  amounts  of  shares,  each 
one  of  us  in  his  own  handwriting. 

*  December  4th,  1895. — Translator. 

Here  in  Warsaw,  17th  of  Kislev,  5656. 
Without  vow  I  bind  myself  to  invest  in  this  business  the 
sum  of  five  thousand  roubles. 

Jacob  Braudo. 
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Without  vow  I  bind  myself  to  invest  in  this  business  the 
sum  of  fifteen  hundred  roubles. 

Eliah  Joseph  Feigenbaum. 
I  also  will  participate  in  this  business  with  the  sum  of  one 
thousand  roubles. 

A.  Sachs,  of  Dwinsk. 
I  also  will  participate  in  this  business  with  the  sum  of 
one  thousand  roubles. 

Bezalel  Kurlandski. 
Without  vow  I  bind  myself  to  invest  in  the  above  business 
the  sum  of  one  thousand  roubles,  R's  iooo. 

Baruch  Sereiski. 
We,  the  undersigned,  will  participate  in  this  business  with 
the  sum  of  two  thousand  roubles,  2000  R. 

Salman  Gurland,  Arje  Neuschul,  )  w-, 

Isaac  Leib  Goldberg,  Solomon  Wilkoreiski,^ 
I,  too,  will  invest,  without  vow,  in  this  business  the  sum 
of  one  thousand  roubles,  R's  1000. 

Isaac  Goldberg. 


TRANSLATION— EXHIBIT  11. 

Strictly  Confidential . 

Prospectus. 

for  the  founding  of  a  *commandit-gesellschaft  for 
the  sale  of  wines  and  cognacs  from  palestine. 

For  fifteen  years  there  exist  in  Palestine  several  Jewish 
wine-growing  colonies  which  are  partly  in  full  bloom 
already  and  partly  thriving.  The  vineyards  are  planted 
with  the  best  vines  of  all  countries,  and  the  wine  produced 
in  the  colonies,  according  to  the  opinions  of  Professor 
Pouche  of  Paris,  Professor  Werigo  of  Odessa,  and  of  the 


(*The  Commandit-Gesellschaft  is  a  company  consisting 
of  one  or  more  managing  members  with  unlimited  responsi- 
bility and  a  number  of  inactive  members  (commandists) 
with  limited  responsibility. — Explanation  of  the  translator.) 
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Warsaw  Sanitary  Commission,  can  be  placed  alongside  with 
the  best  French  wines ;  likewise  the  cognac. 

Baron  Edmund  de  Rothschild  of  Paris  has  built  there,  at 
an  expense  of  millions,  magnificent  wine  cellars  fitted  up  in 
accordance  with  the  latest  progress  of  wine-culture,  and  the 
wine  stored  therein  is  especially  suitable  for  importation  into 
Europe  in  consideration  of  its  excellent  quality  and  cheap- 
ness. The  wines  have  the  quality  of  Chateau  LaHtte, 
Medoc,  Sauterne,  Alicante,  etc. 

In  Berlin  and  Warsaxn'  there  have  been  founded  already 
such  wine  importing  companies,  which  are  furthered  by 
Baron  de  Rothschild  in  such  manner  that  he  allows  them  a 
credit  of  50,000  Francs,  and  that  in  the  very  improbable 
case  of  a  loss  he  agrees  to  bear  the  half  of  it.  Meanwhile 
this  precaution  has  proven  itself  superfluous,  since  the  wine 
met  in  Warsaw  with  rapid  sale  at  the  very  beginning  of  the 
importing,  and  just  in  Christian  circles  indeed,  not  only 
because  of  its  excellent  properties,  but  because  of  its  pain- 
fully guarded  purity,  so  that  the  company  could  already  dis- 
tribute a  10  per  cent  dividend  in  the  year  of  its  foundation. 

The  Palestine  Wines  and  Cognac  are  also  recommended 
by  physicians. 

Including  freight,  duty,  consumption  taxes  and  the  cost 
of  managing,  the  best  kinds  of  wine  and  the  cognac  would 
not  cost  half  as  much  as  the  similar  French  kinds.  Thus 
it  is  obvious  that  a  profitable  business  could  be  done  with 
these  Palestine  products. 

The  undersigned  succeeded  to  obtain  from  Baron  Ed- 
mund de  Rothschild  for  such  an  import-company  to  be 
founded  in  Vientia  the  sole  representation  for  the  whole  of 
Austria-Hungary  and  the  same  encouragements  as  the  exist- 
ing companies  in  Berlin  and  Warsaw  have  already.  The 
company  shall  bear  the  name  "Karmel"  and  is  intended  as  a 
Commandit-Gcsellschaft  with  one  or  two  firm-members  and 
a  number  of  commanditists  with  a  capital  of  25,000  Florins. 
The  smallest  share  to  amount  to  500  Florins.  The  com- 
pany will  only  then  go  into  life  and  the  signatures  of  the 
commanditists  will  only  then  become  binding  when  Baron 
Edmund  de  Rothschild  confirms  in  writing  the  above  men- 
tioned encouragements. 

In  the  constitution  of  the  company  it  will  be  agreed  upon 
that  a  dividend  of  5  per  cent  is  to  be  paid  to  the  comman- 
ditists, and  that  of  the  eventual  surplus,  after  a  deduction  of 
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io  per  cent  to  cover  eventual  future  losses,,  one  half  is  to 
go  to  the  commanditists,  the  other  to  the  Colony  Rehoboth. 
The  undersigned  now  takes  the  liberty  to  courteously  re- 
quest participation  in  the  undertaking  by  signing  the  en- 
closed subscription-bill. 
Vienna,  in  June,  1897. 

E.  W.  Lewin-Epstein, 
Director  of  the  Colony  in  Rehoboth  in  Palestine. 

Subscription-Bill. 

Mr 

I  bind  myself  to  participate  in  the  Commandit-Gesellschaft 
"Karmel,"  which  is  to  be  founded  for  the  sale  of  wine  and 
cognac  from  Palestine  in  Austria-Hungary,  in  case  such 
company  is  formed  with  the  co-operation  of  Baron  Ed- 
mund de  Rothschild  of  Paris  in  such  a  manner  that  he 
grants  the  company  a  credit  of  50,000  Francs  in  merchan- 
dise, and  declares  to  bear  the  half  of  eventual  losses  that 

may  occur  in  the  first  three  years — with shares .  . 

at  500  Florins= Florins,  and 

to  pay  this  sum  within  eight  clays  after  my  being  informed 
that  the  company  has  been  constituted. 

Date 

Name  and  address 


Signature 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  12. 
First  Preliminary  to  United  States  Carmel  Agency. 
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TRANSLATION— EXHIBIT  12. 

Collective  Subscription-Bill. 

We,  the  undersigned,  bind  ourselves  herewith  to  parti- 
cipate in  the  Commandit-Gesellschaft  "Carmel,"  which  is 
to  be  founded  for  the  sale  of  wine  and  cognac  from  the 
Palestinian  Jewish  Colonies  in  North  America,  in  case  such 
company  is  formed  with  the  co-operation  of  the  owner  of 
the  wine  cellars  in  Rishon-le-Zion  and  Zichron-Jacob,  in 
such  manner  that  he  grants  the  company  a  credit  in  mer- 
chandise to  the  extent  of  one  half  of  its  capital  stock,  and 
that  he  declares  to  bear  the  half  of  its  eventual  losses  that 
may  occur  in  the  first  three  years — with  as  many  shares 
at  $200.00  each  as  stated  alongside  every  signature,  and 
to  pay  this  sum  within  one  month  after  our  being  informed 
that  the  company  has  been  constituted. 

Jerusalem,  April  3rd,  1899,  two  shares:  Feiwel Jacobson. 

Colony  Rehoboth,  April  4th,  1899,  one  share:  Marcus 
Jacobsohn. 

Rishon-le-Zion,   April   5th,    1899,  one  share:  H.   Hazan. 

Maskeret-Bathia,   April   7th,   99,   one  share:   A.    Brill. 

Rishon-le-Zion,   April   9th,    1899,   one  share:   Don  Brill. 

Mikweh-Israel,  April  9th,  1899,  one  share:  D.  Haym. 

Mikweh-Israel,  April  9th,  1899,  one  share:  J.  Niego. 

Rishon-le-Zion,  April    10,  99,  one  share:  Dr.   A.  Masie. 

Odessa,  April  2-1 1,  1899,  five  shares:  Samuel  Barbasch. 

Berlin,  May  8th,  1899,  Heinrich  Meyer  Cohn,  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  Sima  Braudo,  three  shares. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  S.  Frumkin,  three  shares. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  G.  Lurie,  two  shares. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  M.  Kabatznik,  one  share. 

Warsaw,  Ma}-  14th,  1899,  H.  Zabludowski,  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899.  C.  Kurlandsky,  two  shares. 

Warsaw,   May   14th,    1899,   W.   Gluskin,  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  B.  Lifschitz,  one  share. 

Warsaw,  May  14th.  1899,  Ch.  Krawcow,  two  shares. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  B.  M.  Finkelstein,  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  M.  Feldstein,  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  I.  Perlman,  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  I.  Jablousky,  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  I  Goldberg,  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  Jac°b  Serejski,  one  share. 
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Warsaw,  May  14th,  1899,  Z.  Kurlandski,  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  Abraham  Podlischewski,  one 
share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  Dr.  Med.  Th.  Hindess,  one 
share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  Dr.  Med.  A.  Soloweyczyk,  one 
share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  M.  Rundstein.  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  Borys  Serejski,  one  share. 

Warsaw,  May  14th,  1899,  L.  Horodischz,  one  share. 

Warsaw,  May  14th  1899,  K.  Hirschhorn,  one  share. 

Wilna,  May  23,  99,  I.  L.  Goldberg,  one  share. 

Frankfurt.  A.  M.,  May  29th,  1899,  Charles  L.  Hallgar- 
ten,  one  share. 

E.  W.  Lewin-Epstein,  one  share. 

Bialystock,  October  I,  99,  one  share:  A.  Horodischz. 

For  my  son,  Samuel  Horodischz  from  Lodz,  one  share,  A. 
Horodischz. 

Bialystock,  October  1,  99,  one  share:  Peisach  Benjami- 
now  Kaplan. 

Dwinsk,  October  4th,  1899,  one  share:     S.  I.  Sachs. 

Dwinsk,  October  4th,  1899,  one  share:     Albert  Sachs. 

Schkudi,  October  12th,  1899,  one  share:  Chaim  Haus- 
sie  Hollman. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  13. 
Second  Preliminary  to  United  States  Carmel  Agency. 


Collectlon    -    Suoscrlot-lons    -    Scneln. 
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TRANSLATION— EXHIBIT  13. 

Collective  Subscription  Bill. 

We,  the  undersigned,  bind  ourselves  herewith  to  partic- 
ipate in  the  Commandit-Gesellschaft  "Carmel,"  which  is  to 
be  founded  for  the  sale  of  wine  and  cognac  from  the  Pales- 
tinian Jewish  Colonies  in  North  America,  in  case  such  com- 
pany is  formed  with  the  co-operation  of  the  owner  of  the 
wine  cellars  in  Rishon-le-Zion  and  Zichron-Jacob,  in  such 
manner  that  he  grants  the  company  a  credit  in  merchandise 
to  the  extent  of  one  half  of  its  capital  stock,  and  that  he 
declares  to  bear  the  half  of  its  eventual  losses  that  may  occur 
in  the  first  three  years — with  as  many  shares  at  $200.00 
each  as  stated  alongside  every  signature,  and  to  pay  this 
sum  within  one  month  after  our  being  informed  that  the 
company  has  been  constituted. 

Wilna,  May,  1899. 

I.  L.  Goldberg,  one  share. 

Rachel  Benjacob,  one  share. 

Rabbi  Meyer  Lew  in,  one  share. 

Meyer  Hurwitz. 

Adolf  Gordon,  one  share. 

S.  Wilkoreisky,  one  share. 

Jacob  Scheskin,  one  share. 

For  I.  Somach,  L.  Somach,  one  share. 

P.  Schuckian,  one  share. 

Sulamith  Goldberg. 

Three  shares,  L.  Schalit. 

One  share,  B.  Genfenstein. 

Two  shares,  M.  Rachmilewitsch. 

One  share,  Siskind  Berlin. 

One  share,  Meyer  Berlin. 

One  share,  P.  Gindin. 

One  share,  Z.  Gindin. 

Lieban,   28/10  of  October,   1899. 

One  share,  S.  Samuel. 
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TRANSLATION— COMPLAINANTS'  EXHIBIT  14. 

Contract  Between  Carmel  Wine  Co.  of  New  York  and 
Jewish  Colonization. 

Agreement. 

Between  the  undersigned,  Mr.  Meyerson,  14  Place  de 
Laborde,  acting  in  the  name  and  on  account  of  "Jewish 
Colonization  Association"  of  the  first  part  and  the  "Carmel 
Wine  Company,"  having  its  main  office  in  New  York,  of  the 
second  part,  was  said  and  agreed  as  follows : 

Mr.  Meyerson  undertakes  to  deliver  to  the  Carmel  Com- 
pany wines  and  cognacs  coming  from  the  Israelite  Colonies 
of  Palestine  to  the  aggregate  value  of  eighty  thousand 
francs  (80,000),  according  to  the  needs  of  the  trade  of 
the  company,  at  the  following  prices. 


Red  i\o.  3 per  he 

gshead tra 

ncs       90 

Red  No.  2 " 

tt                        i 

150 

Red  No.  1 " 

a                                        i 

200 

White    Ordinary.    " 

a                                        i 

90 

White    Superior..  " 

a                                        i 

180 

Sweet    Wines .  .  . .   ' 

a                                        i 

I/O 

Sweet  Wines  Superior 

190 

Vermouth 

275 

Cognac  of  43° 

396 

Cognac  of  46° 

416 

For  the  payment  of  this  sum  of  francs,  80,000,  a  delay 
of  three  years  is  accorded  to  the  Carmel,  beginning  with 
the  first  of  July,  nineteen  hundred. 

For  all  orders  that  will  be  placed  by  the  company  with 
Mr.  Meyerson,  subsequent  to  the  first  deliveries,  to  the 
amount  of  eighty  thousand  francs,  for  which  a  special  delay 
of  payment  is  accorded  in  the  preceding  paragraph,  the 
company  agrees  to  make  the  payment  within  six  months 
after  date,  this  delay  of  six  months  to  begin  on  the  day 
of  the  shipping  of  the  goods  from  Jaffa  or  from  Caiffa. 

Every  six  months  there  will  be  submitted  to  Mr.  Meyer- 
son a  statement  of  the  operations  of  the  company  and  their 
results,  comprising  all  general  expenses,  sales  made  and 
payments    received. 
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Mr.  Meyerson  interdicts  himself,  for  a  period  of  three 
years,  from  the  first  of  July,  nineteen  hundred,  to  the 
30th  of  June,  nineteen  hundred  and  three,  the  retail  sale  of 
the  wines  and  cognacs  from  Palestine  to  any  person  or  com- 
pany other  than  the  above  said  "Carmel  Wine  Company" 
in  the  territory  of  the  United  States,  with  the  intention 
to  reserve  to  this  company,  within  this  period,  the  monopoly 
of  the  retail  sale  in  that  territory.  The  term  retail  sale 
designates  sales  in  quantities  of  less  than  50  hectolitres  of 
one  distinct  quality. 

At  the  expiration  of  this  period  of  three  years,  which 
coincides  with  the  maturity  of  payment  of  the  sum  of  eighty 
thousand  francs  above  stipulated,  the  "Carmel  Wine  Com- 
pany" will  submit  to  Mr.  Meyerson  an  inventory  of  the 
company. 

If  this  period  of  three  years  will  balance  by  profits  for  the 
company,  the  payment  of  the  entire  sum  of  eighty  thousand 
francs  will  take  place,  as  it  was  here  aforesaid.  In  that 
case  the  monopoly  conceded  by  Mr.  Meyerson  to  this  com- 
pany will  continue  to  run  for  three  more  years,  from  the 
first  of  July,  nineteen  hundred  and  three,  to  the  30th  of 
June,  nineteen  hundred  and  six.  But  there  will  be  made 
for  this  new  period  no  advancement  whatever  of  funds  nor 
of  merchandise,  and  the  payment  for  merchandise  delivered 
will  continue  to  be  made  regularly  at  six  months  after  date, 
from  the  day  of  shipment  from  Jaffa  or  Caiffa. 

If,  on  the  contrary,  this  first  period  of  three  years  should 
terminate  with  a  loss  to  the  company,  Mr.  Meyerson  agrees, 
herewith,  to  charge  himself  with  half  the  amount  of  the  loss 
proven  to  him  by  the  showing  of  the  business  books  of  the 
company,  this  portion  of  the  loss  sustained  by  the  com- 
pany within  said  period  of  three  years  to  be  deducted  from 
the  sum  of  eighty  thousand  francs  due  to  Mr.  Meyerson, 
and  without,  however,  the  participation  of  Mr.  Meyerson 
in  the  losses  sustained  by  the  company  to  ever  exceed  the 
sum  of  thirty  thousand  francs,  the  difference  to  be  paid 
by  the  Carmel  to  Mr.  Meyerson. 

If  at  the  end  of  eighteen  months  the  company  has  not 
effected  the  sale  of  500  hectolitres,  Mr.  Meyerson  will  have 
the  privilege  of  recalling  this  agreement.  The  society  will 
then  submit  to  Mr.  Meyerson  the  account  of  its  operations 
and  put  at  his  disposal  at  New  York  the  unsold  wines.  The 
liquidation  will  take  place  in  conformity  with  the  provisions 
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of  the  preceding  clause,  i.  e.,  that  Air.  Meyerson  will  par- 
ticipate in  the  losses  by  one  half,  without,  however,  the 
amount  of  his  part  exceeding  the  sum  of  30,000  francs,  put 
up  by  deducting  from  the  sums  due  him  by  the  Carmel 
Company  at  that  moment,  the  wines  must  be  figured  in  the 
inventory  at  cost  prices. 

It  is  expressly  agreed  that  Mr.  Meyerson  is  under  no  obli- 
gation as  to  the  quantity  of  goods  to  be  delivered,  and  that 
in  no  case  will  he  refuse  to  deliver  such  stock  that  will 
appear  disposable  at  the  time  of  the  order. 

In  every  state  of  cause,  the  election  of  domicile  is  made 
by  each  of  the  two  parties  at  Paris,  for  the  case  of  diffi- 
culties arising  at  any  time. 

Made  in  duplicate  at  Paris,  the  fourth  of  February, 
nineteen  hundred. 

"CARMEL  WINE  COMPANY." 


W.  Gluskin, 

E.  W.  Lewin-Epstein, 

E.  Meyerson. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  15. 
Certificate  of  Exclusive  Agency. 
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TRANSLATION— EXHIBIT  15. 


[stamp] 


Republic   of 

France 
2.10    centimes 

above 
50  centimes 


I  certify  that  since  the  first  of  January, 
1 90 1,  all  the  colonies  founded  or  assisted  in 
Palestine  by  Baron  Edmond  de  Roths- 
child, also  that  the  establishments  for  vine 
culture,  as  cellars,  etc.,  without  exception, 
find  themselves  placed  under  the  patronage 
of  the  Jewish  Colonization  Association,  and  that  the  man- 
agement of  the  selling  of  the  products  of  these  colonies  has 
been  entrusted  to  Mr.  G.  Samuel,  general  agent,  residing  at 
35,  rue  d'Hauteville,  Paris. 


[stamp] 
Agent   bookkeeper     Paris,  the  twenty-ninth  of  January,  1901. 

of    foreign    affairs,  JEWISH    COLONIZATION    ASSOCIATION. 
31st  of  January,  F     iur        _. 

1901,   r'cd    one  '-    -^eiSOll. 

franc,    receipt  Pascal. 

number  339  (3)  Barney. 

Under  the  responsibility  of  Messrs :  First,  Pascal,  Victor, 
dealer  in  combustibles,  7  rue  Chauveau  Lagarde ;  second, 
Barney,  Antoine,  cooper,  2  rue  Pasquier. 


[seal] 

City    of    Paris 

R.  F. 

Commissary 

of   Police 

Quarter    of 

La  Madeleine 


Seen  for  the  material  certification  of  the 
signature  of  Mr.  E.  Meyerson. 
Paris,  30th  of  January,   1901. 

Commissary  of  Police. 

Belanino. 


[seal] 


Republic   of 
France 
General 

Chancellory 

Prefecture    of 

Police 


Seen  for  legalizing  of  the  signature  of 
Mr.  Belanino,  affixed  to  the  other  side. 
Commissary  of  Police  of  la  Madeleine. 

Paris  the  31st  of  January,  1901. 

Secretary  general  and  delegated 

Chief  of  Staff, 

H.  DlARO. 
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[seal] 

Ministry     of 

foreign    affairs 

Republic 

of  France 


The  minister  of  foreign  affairs  certifies 
correct  the  signature  of  Mr.  Diaro. 
Paris,  the  31st  of  January,  1901. 
For  the  minister  (blurred  line) 

E.  Corpel. 


[seal] 

Consulate 

General 

of   the    United 

States  of 

America 

(Paris) 

[stamp] 

$2.00 
Fes  10.50 


U.  S.  Consulate  General,  Paris. 
The   seal    of   the    Ministry   of    Foreign 
Affairs  and  the  signature  of  Mr.  E.  Corpel 
are  certified  to  be  genuine,  January  31st, 
1 90 1. 

E.  P.  MacLean. 
U.  S.  Consul  General,  Paris. 


254 


255 


COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  16. 
Certificate  of  Transfer  of  Baron  de  Rothschild's  Proper- 
ties to  Jewish  Colonization  Association. 
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Je  certifies  que  depuis  le  premier  Janvier 
1900  toutes  les  dolonies  fondles  ou-  siibvention- 
nees  en  Palestine  pai^le  Baron  Edmond  de  Roth- 
schild ainsi  que  les  etablissemenis  vinicoles 
tels  ove   caves  etc.  Bans  exception  se  trouvent 
places  sous  le  patronage  de  la  Jewish  Colonization 
Association  et  que  la  Direction  de  la  vente  des 


Di 


•«/>pi$o$aits  de  ces   cqlonies  & -6t6  confine  k  Mr. 

G.    Samuel,   Agent  general,    demeuraixt  35, rue  d'-Haftte- - 
&  Paris.-  .  v  _  ,t):' 

Paris,    le  vingt-neuf  Janvier  ail  neuf  cent  ua 


!.-yi'l'l< 


'«    i    '"LCi 


o-vJt,.\,:r 


J^fU^*^ 


^^^^t^r^^^^f 


256 


257 


'At  ^r  MgaliMfcM  4fe  1»  5t*iu  lar»  ft  * '     /^l^/c>^ 
'*»«ww«t.,liMl|,  Q«   ^  ^<       jf^^D^^^ 

s^0[2y£cr**i™ jfyJi^^e**,  jp^z^*^?- 


"!^*^<W  D* 


<**42LyC* 


<&l*l 


m.  f 


^Z<7* 


ft 


*     a? 


te  |  s  * 

p« 


^*"p«t#^ 


y*wV)'^|  ,;t-  ,■<$'        >&;Q*.    V£»w>i«L  W::<m<X  '■>  -•  - 


r;  ■  itf 


Ife-^ 


"1 


(_^-i>>^*y,    *-2-a_ 


/«£ 


258 


259 


/5 
TRANSLATION— EXHIBIT  >6. 

[stamp] 

I  certify  by  these  presents  that  the  Car- 

Republk  of  France  mel  Wine  Company,  357  and  359  Grand 

Fes  2.10  Street,  in  New  York,  possesses  exclusively 

above  '  .     f  .  ^ 

50   c*«.  of   any   other   association     or    person     the 

monopoly  of  selling  in  the  United  States  of 
wines  and  liquors  produced  in  the  colonies  of  Palestine  de- 
pending on  the  Jewish  Colonization  Association,  and  that 
none  other  but  the  Carmel  Wine  Company,  association  nor 
person,  have  the  right  to  possess  or  to  offer  for  sale  the 
said  products. 

Paris,  the  28th  of  February,   1901. 
'[stamp] 

G.  Samuel  G.  SAMUEL, 

-  f  Feh/-  w01  1  General  Agent  of  the  Jewish 

35,  Rue  dc  Haute-  ,   &.        .  '  .      . 

ville,  Paris  C  olonizahon  Association. 

[seal] 
]°J.h  ■  P'ilr,cJ.  Seen  for  the  material  certifying;  of  the 

( lQt'lS)     i\      r  1- 

Commissary   of     signature  of  Mr.  Samuel  afhxed  above. 

Police  Paris,  March  1st,  1901. 

Q«"rter  of  Commissary  of  Police, 

la  Porte  -       '  ' . 

St.  Denis  Leygossic. 

[seal]  Seen   for  legalizing  of  the  signature  of 

Republic  of  France  Mr.  Leygossie. 
GeceliaoiyChan'  Commissary    of    Police    of    the  quarter 

Prefecture    of      Porte  St.  Denis. 

Police  Paris,  the  2nd  of  March,  1901. 

The  Secretary-General,  and  delegated 

Chief  of  Staff. 

H.     DlARO. 

[seal] 

.,.   .  ,  The  Minister  of  foreign  Agent    Bookkeeper 

Foreign' Affairs    affairs  certifies  correct  the  "C^^/SJ" 

r,    *  ,,.  ,  .  r       t>  ,r  T-v  March    At  11,    IQOI 

Republic    of       signature    of     Mr.    Diaro  Rec>d    ouc    Franc 
trmuc  Paris,  the  4th  of  March,  Receipt  No.  123 

1 90 1. 

For  the  minister   (blurred  line) 

:  E.    C0RPEL. 
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U.  S.  Consulate  General,  Paris. 
[seal] 

Consulate   General      The    Seal    of   the   Ministry   of    Foreign 

of  the  Affairs  and  the  signature  of  Mr.  E.  Corpel 

United   States  certified    to    be    genuine,   March  4th, 

of  America  °  ~t     > 

Paris  I9QI- 

[stamp]  ,     E.  P.  MacLean, 

$2-00  U.  S.  Consul  General,  Pans. 

Fes    10.50 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  17. 

Certificate  of  the  Cellars  of  Rischon-le-Zion  of  Exclusive 

Agency  of  Carmel  Wine  Company. 


-ttC 


% 


JAFFA  (Palestine) 


ifr 


rJcaen  -  /e-  cZit^n ,  de 


/ 


£«£?>W 


*2L 


'    ~^zSt^-&Lc^t^'s/C(f 


-—-e* 


^>l- 


2R2 


9.63 


<m^d#-^    J^dZ&i**  W^-^4^  £t^ts    V^^-es^J^^- 


/*      *     ^f.M^/f^  fry. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  18. 
Barrel  Seal  Certificate. 


\M)ES  CAVES  1>E  RICHON-LE-SHM 


JAFFA  (Palestine) 


■jtr    p^-^.t 


iffsn  mwn 


rnK')J-   ->-j>j     ?#73 

j)-)=ihb  ^ 

sb  perm  ry-naa  nbffjn  pn 

— — ..—  ....,., 

£t:  ■:-  f-n 

warn  Hij 

nvann  isoc 

CARMfcL            ,J>  .  /fr 

tATJL      pi  y 

f>77J 

OMtrj/ 

oocy  iT. 

*" 

_jy  '->/) 

rn  rnfr 


wn  r^-A2  'cirwia  tranna  jps^  pcwi  ^122  nVpa  n?  te 
fftfh  did*  ana  ''i's*.  ncfi"J  DJ  nan  crnBfa  *a  tjt  ntn  nronrr 
nam  |'on  ^z"  && n  dip  ana  pt  eui  "pa  to*  ^ 

tfrssn  ,*a  ,psa  nitfrifi  ntta  ana  apna  *a  ana  njma  itrar 

nvann  awn  'tu  tjjj  pi  irn&y  n^nna  mjrapa  naa  racna 

marn  naritttoi  nman  Sk  iryabn  pfrapn  baa  13695  nya 

2  nwrn-  cwron  ty  rrrti  pita  ir*  navia  sai  jiabnai  ma  miD>*a' 

.man  *■«*»". 
yawn ns^Dnnnau*     -)jx    £,"tr6 '•  'am ainnn  ty*  ywa-rajn  - 

j#  ilfa  9*-o  •£*/  '•>  IlK^fl,  y>-«flfir  ^'   as; 
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TRANSLATION— EXHIBIT  18. 

Grand  Cellars  of  Rishon-le-Zion  Jaffa  (Palestine). 

Duplicate. 

Kosher-Certificate.* 

The  wine  shipped  from  the  Rishon-le-Zion  cellar  to  the 
Carmel  Company  in  the  City  of  New  York. 


No.  of  barrels       Size  of  barrels 

Kinds  of  wine 

Marks  of  firm  and  Nos. 

Twenty               Bordelaise 

White  Wine 
No.  2 

Carmel,  N.  Y.  I  26-1  45 

Total,  twenty  barrels. 


[seal] 


Joseph,  son  of 

Rabbi     Naphtali 

Hirz    Halezvy 

Kosher  wine 

Rishon-le-Zion 


All  this  was  shipped  from  the  Rishon- 
le-Zion  cellar  sealed  with  my  seal  in  this 
form,  and  this  seal  certifies  that  they  are 
kosher*  even  for  Passover  and  there  is  no 
apprehension  of  Nesech- Prohibition*  about 
them,  and  there  is  also  no  apprehension  of 
Chometz-Prohibition*  about  them,  and  they  are  to  be  espec- 
ially appreciated  since  the  commandments  connected  with 
the  Land  of  Israel  were  performed  on  them,  as  the  cellar 
is  supervised  by  me  permanently  from  the  beginning  of  the 
making  of  the  wine  until  the  close  of  the  sealing  of  the 
barrels  when  they  are  to  be  shipped,  in  all  matters  apper- 
taining to  Kashruth*  and  in  the  apportionment  of  theru- 
moth*  and  masroth*  as  commanded  and  stipulated,  and 
there  is  also  employed  a  reliable  and  learned  man  for  the 
vineyards  to  supervise  in  matters  of  Orlah*  and  vineyard 
Kilayim.* 

To  all  this  I  attach  my  signature  on  Monday,  sixth  of  the 
month  of  Ador,  year  5664,**  here  at  Rishon-le-Zion. 
Said  so  Joseph  son  of  Rabbi  Naphtail  Hirz  Halewy. 


*Appertains  to  Biblical  and  Talmudical  stipulations  re- 
garding the  cultivation,  the  making  and  the  guarding  of 
wine. 

Explanation  by  the  Translator. 

**February  22d,  1904. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  19. 
Herzl  Letter. 


^^_ 


„EREZ  ISRAEL" 


i>E,S._»  ».»  »  » 
ZIOMJTEN  QONQRESSEJ    ^- 


Telethon  Nr.    14.100 
rgftgmmm-  Adrtise  t  Htrzlingta,    Wi*a 


M&\ 


AX.,    TOrktottrmitf  Nr.  g. 


'it.  OeseliBchaft  "KarHel", 
zu  randan  tie*  Harm  *!.  w.  Lewin-  Spatwin, 


Mew-  york. 


Jr.  TSelotligtrng      Thres  eeuchatzten   Schrelbent  beehre    ich  mich,    Thnen  raitzuthe»J 
ien,    <tab>.    ich  Thnen  gerne   die  TIrlaubni&  cebe ,  mein  Biia  ai*  Trade-  Marks 
fur  die   von   «ier  Netf-  Yorker  Camel-   Oeueilhchaft    verkauf'ten  p&J.a.Htinenfci-.. 
Lchen   Prooucte    zu   verwenaen. 

rtiifrhachtun£>v  oil 

Ihr  canz   ergebener 


IH- 


w 


«? 


6  sjvM&j  t^^C 
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TRANSLATION— EXHIBIT  19. 

"Erez  Israel." 

Bureau  of  the  Zionist  Congress. 

Telephone   No.    14.199. 

Telegram   Address,   Herzlingen,   Wien. 

Vienna,  October  26th,  1902. 

IX,   Tuerkenstrasse   No.   9. 

Company  "Carmel" 

To  hands  of  Mr.  E.  W .  Leivin-Ep  stein. 
New  York. 
In  disposing  of  your  valued  letter  I  have  the  honor  to 
inform  you  that  I  readily  give  you  the  permission  to  make 
use  of   my   picture  as   a  trade   mark   for  the    Palestinian 
products  sold  by  the  New  York  Carmel-Company. 
Most  respectfully, 

Yours  faithfully. 

Herzl. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  20. 
Registered  Trade-Mark. 


No.  35,646. 


TRADE-MARK. 


Registered  Dec.  25,  1900 
CARMEL  WINE  CO. 
WINE,  BRANDY,  AND  CORDIALS. 

(Application  filed  Nov.  24,  1900.) 


*$•"<.*:? 


p  p*J        .  BE 


Witnesses : 


Proprcton 


United  States  Patent  Office. 
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CABMEL  WINE  CO.,  OF  NEW  YORK,  N.  Y. 
TRADE-MARK  FOR  WINE,  BRANDY,  AND  CORDIALS. 


STATEMENT  and  DECLARATION  of  Trade- Mark  No.  35,646,  registered  December  25,  1900. 

Application  filed  November  24,  1900. 


STATEMENT. 


To  'ill  ichom  it  may  concern: 

Be  it  known  that  we,  Carmel  Wine  Co.,  a 
firm  domiciled  in  New  York  citjT,  borough  of 
Manhattan,  county  of  New  York,  and  State  of 
New  York,  and  doing  business  at  No.  204  East 
Broadway,  in  said  city,  have  adopted  for  our 
use  i  Trade-Mark  for  Wine,  Brand}',  and  Cor- 
dials, of  which  the  following  is  a  full,  clear, 
and  exact  description. 

Our  trade-mark  consists  of  the  representa- 
tion of  a  vineyard,  a  herd  of  camels,  and  two 
men  bearing  a  grape.  These  have  generally 
been  arranged  as  shown  in  the  accompanying 
facsimile,  in  which  they  are  represented  in 

[connection  with  a  star,  a  pair  of  medals,  and 
the  words  "Carmel  Wine  Co.,  New  York. 
Grapes  from  Canaan ; "  but  such  words  and 
the  star  and  medals  may  be  omitted  without 
altering  the  character  of  the  trade-mark,  the 

i  essential  feature  of  which  is  the  representa- 
tion of  a  vineyard,  a  herd  of  camels,  and  two 
men  bearing  a  grape 


This  trade-mark  has  been  continuously  used 
in  our  business  since  about  January  1,  1896. 

The  class  of  merchandise  to  which  this  trade-  t$ 
mark  is  appropriated  is  spirituous  bever- 
ages, and  the  particular  description  of  goods 
comprised  in  said  class  upon  which  we  use 
the  said  trade-mark  is  wine,  brandy,  and  cor- 
dials. 30 

The  trade-mark  is  usually  displayed  on  the 
bottles  containing  the  goods  by  placing  there- 
on a  printed  label  on  which  it  is  shown. 

The  trade-mark  is  also  applied  to  the  cards, 
show-cards,  stationery,  and  notices  that  ad-  35 
vertise  said  goods  to  the  public. 

CARMEL  WINE  COMPANY. 
By  E.  W.  LEWLN-EPSTELN, 

.1  member  of  the  firm. 

Witnesses: 

William  Schulz, 
F.  v.  Briesen. 


declahation. 


State  of  New  York,  county  of  New  York,  ss: 
Elias  W.   Lewin  -  Epstein,   being  duly 
iworn,  deposes  aud  says  that  he  is  a  member  of 
ihe  firm  of  Carmel  Wine  Co.,  the  applicant 
named  in  the  foregoing  statement;   that  he 
verily  believes  that  the  foregoing  statement 
is  true;  that  the  said  firm  at  this  time  has  a 
■ight-  to  the  use  of  the  trade-mark  therein  de- 
scribed; that  no  other  person,  firm  or  corpo- 
ration has  the  right  to  such  use,  either  in  the 
dentical  form  or  in  any  such  near  resem- 
blance thereto  as  might  be  calculated  to  de- 
ceive; that  the  trade-mark  is  used  by  the  said 


firm  in  commerce  between  the  United  States 
and  foreign  nations  or  Indian  tribes,  aud  par- 
ticularly with  Turkey;  and  that  the  descrip- 
tion and  facsimiles  presented  for  record  truly 
represent  the  trade-mark  sought  to  be  regis- 
tered. 

E.  W.  LE  WIN-EPSTEIN. 

Sworn  and  subscribed  before  me,  a  notary 
public,  this  23d  day  of  November,  1900. 

[l.  s.]  FRANK  v.  BRIESEN, 

Notary  Public,  New  York  County. 


IS 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  21. 
B^afance  Sheets  Jewish  Colonization  Association  in  Ac- 
count with   Carmel  Wine   Co.   of  New   York. 
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41 

TRANSLATION— EXHIBIT  21. 


CarmEl  Wine  Company,  New  York,  to  Jewish  Col- 
onization Association. 

Balance  Sheet  of  September  30,  1901. 
1900. 

Oct.    31   To  Rischon  Cellars $  10752.50 

Nov.   30     "  .       "  "      2017.50 

1 901. 

Jan.       1      "  "  "      160.00 

13      "  "  "     80.00 

31      "     Sundries 42-35 

"       31      "     Rischon  Cellars,  88550 

fcs.  87710  fcs 15055.60 

31      "     Zicron  Jacob 1807.90 

"       31      "     Rosch  Pinah,  No.  90, 

100  fcs 2217.60 

Feb.    21     "     Rischon  Cellars,  Kris- 

tal   family,   Jan'y..  100.00 

Apr.     j  7     "     Rischon  Cellars,  Kris- 

tal   family.   Feb'y.  .  100.00 

"       20     "     Rischon  Cellars,  Kris- 

tal  family,  Mar.  .    .  100.00 

May     15     "     Rischon  Cellars,  Kris- 

tal  family,  Apr.  .  .  .  100.00 

June    21      "      Rischon  Cellars,  Kris- 

tal  family.  May  .  .  .  100.00 

July    31      "      Rischon    Cellars,    No. 

156,  80  fcs 2838.75 

31      "     Zicron    Cellars,     No. 

157,  40  fcs.  .  .  .  .  ..  337-8° 

Aug".   29     "      Rischon  Cellars,  Kris- 

tal  family.  June  .  ..  100.00 

31      "     Zicron  Cellars •     37.00 

Sept.   20     "      Rischon  Cellars,  Kris- 

tal  family.  July  .  .  .  1 00.00 
"       30     "     Rischon  Cellars,   Kris- 

tal  family,  Sept.  .  .  100.00 

$36147.00 
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Credit. 
1900. 

Dec.    31      By  Rischon  Cellars $       893.90 

1901. 

Apr.    30     "   Rosch   Pinah 177.40         1071.30 

Balance  due    $  35075.70 

Account  of  Carmel  Wine  Co.,  New  York,  With  the 
Jewish  Colonization  Association. 

Balance   September   30,    1902. 
1 90 1. 

Oct.       1  To  Balance $  35075.70 

31  "     Cash  Cellars 100.00 

Dec.    31  "     Zicron    6264.00 

"       31  "     Rischon    8882.00 

31  "  Cash  Rischon  Cellars  300.00 
1902. 

Jan.       8  "     R.  Weill   8.30 

31  "     Rischon    500.00 

Feb.    27  "         " 13147-5° 

28  "  Cash  Rischon    Cellars  100.00 

Mar.   31  "     Rosch   Pinah    112.70 

31  Cash  Rischon    Cellars  100.00 

Apr.   30  "     Rischon    5994.80 

30  "  Cash  Rischon  Cellars  100.00 
Alar.  31  "  Cash  Rischon  Cellars  100.00 
June  30  "  Cash  Rischon  Cellars  100.00 
July  31  Cash  Rischon  Cellars  100.00 
Aug.  31  "     Cash  Rischon 9819.50 

31  "     Rosch  Pinah 1 138.10 

31  Cash   Rischon   Cellars  100.00 

$82042.60 

Credit. 
1902. 

Jan.     31      By  invoice  Sciaky $  1043.33 

31      "     Zicron    1610.00 

Mar.   31      "     Rischon t 429.00 

3 1      "      Zicron    638.60 

31      "     Rosch  Pinah 71.60 

Sept.  30     "     Trip  Crystal   300.00 

30           Balance  due    76950.07 

$82042.60 
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1902. 

Oct.   15     Balance $  76950.07 

Not  paid  by  us  to  Crystal  300.00 
Received  from  Julius  Saul, 

per     letter     Samuel. 

March  13,  1902   .  . 


48.00 


Spent  for  Bodega-wine 


77298.07 
20.80 


$77277-27 

Current  Account  of  Carmel  Wine  Co.,  New  York,  to 
Jewish  Colonization  Association. 
Balance  September  30,  1903. 
To  Balance    $76950.07 


1902 
Oct.       1 


3i 
"  3i 
"     3i 

Dec.  31 

"     3' 
1903 
Jan.    31 

"  3i 
Feb.  28 
Mch.  31 
3i 
31 
^4 
30 
30 
28 

31 
3i 
3i 
30 
3i 

3i 
Aug.  31 

"     31 
Sept.  14 

30 

"      30 


Apr. 


May 


June 
July 


J.  Saul,  New  York. 
General  expense 
Beyrouth       Adminis- 
tration      

Beyrouth       Adminis- 


48.00 
300 . 00 

300.00 


tration    

Rischbn  wines 

100.00 
6975.00 

Rischon  wines 

21976.75 

Administration 

cash . 

200 . 00 

Administration 

cash . 

1 00 . 00 

Rischon  wines 

4806.25 

Zicron  wines    . 

1 674 . 00 
100.00 

Administration 

cash . 

R.  Weill 

8.30 
3136.90 

Rosch  Pinah  wines.  . 

Administration 

cash . 

100.00 

R.  Weill    

19.50 
1 0902 . 20 

Rischon  wines 

Zicron  wines 

418.50 
100.00 

Administration 

cash . 

Administration 

cash . 

400 . 00 

Rischon  wines 

9196.40 

Administration 

cash . 

100.00 

Rischon  wines 

1314-65 

Administration 

cash . 

1 00 . 00 

Expense  Eliada 

h    ... 

8.03 

Rosch  Pinah  wines.  . 

3 1 0 . 00 

Administration 

cash . 

100.00 

$139744 

55 

44 
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Credit. 

1902 
Oct.    31    By  Expense  Account    . 

1903 
F"eb.    28  Rischon   wines    .  .  . 

Mch.  31 
Apr.    30 

"  30 
May  3 1 
Aug.  31 
Sept.    30 

"     30 

"     30 


Zicron   wines    

Rischon  wines    .  .  .  . 
General  expenses  .  . 

Rosch  Pinah  wines. 


20.80 

260 . 40 
93.00 
83.70 

837.00 

73-85 

7.80 

300 . 00 

232.50 


Balance    1 37835  .  50 


-$139744.55 


1903 
Oct.       1   Balance  due $:37835  ■  50 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  22. 


Bill  of  Lading. 


m 


Polizza  N.° /  —  Viaggio  N.° S^/fa  —  Linea  MJOVA  YORK 


F.Alato  cartcalo  da  M?..  Sig.  _' 


£4r?t,     (ille  soltodescriltc 
( 
condizioni  per  conlo  e  rischio  di  chi  spetta,  sul  Piroscafo  ^  g_>J^^V2^^f/fc^_,- 


BOCIETA   JV2TON"! 
Cftplule:  Simitar  i,.  t.    00.000  OM  —  Emosso  a  varsatc/  1/3.1.000  000 

Seds  Centralo :  ROMA. 

Bodl  ComparUmontall:  PALERMO-QENOVA 

Sedl;    NAPOM-VENEZIA 


/       /' 

(I  Sipn  lltN  UttlUill)   Cap.       ?*J<t3r*t4l&/&&&.    per  essere  trasportate 

n  t-S#jl4}>-  AM^t^f cd  al  felice  arrivo  consegnate 

a     t£fo^£££&-      C?4lyir^y*&£  - 'I*  seguenti  merci 
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TRANSLATION— EXHIBIT  22. 

Duplicate  bill  of  lading  of  the  "Navigazione  Generate 
Italiana"  (General  Italian  Navigation  Co.),  on  its  regular 
printed  form,  dated  at  Jaffa,  May  30th,  1904,  and  covering 
shipment  of  twenty-two  casks  of  brandy  shipped  from 
Rishon-le-Zion  Cellars,  per  S.  S.  Singapore.  Captain  Cos- 
sovich,  and  consigned  to  "Carmel  Company"  New  York. 
Marks:  Carmel,  X.  Y.,  Xos. :  146-7,  weight  5993  kilo, 
total  charges:  538.85  Italian  lires,  signed  by  agent  (signa- 
ture illegible),  and  seal  of  the  Jaffa  agency  of  the  steam- 
ship company  attached. 


COMPLAINANTS'  EXHIBIT  23. 

Customs  Receipt,  March  25,  1903. 

CUSTOMS  SERVICE, 

OFFICE   OF   THE   COLLECTOR, 

New  York,  X.  Y.,  Mch  2$th,  1903. 
Received  from  the  Carmel  Wine  Co.,  3 1  i-5th  St.,  New 
York   City,   the   following   sums   in   payment   of   duties   on 
wines,  cognacs,  etc.,  from  Palestine: 


bottles. $150.70 


35  Barrels  Wines 
and  Cognac 5195.00 

50  Barrels  Wines 

and  Cognac 6275.00 

Olive  Wood 
"    Honey 29.45 

30  Barrels  Wines 
and  Cognac 2030.00 

7  Barrels  Wines 
and  Cognac 676.50 

$10756.65 

J.  M.  Woou, 

Cashier. 


1903 

Steamer 

Entry  No 

Marks. 

Jan.     6 

Pisa 

2738 

C.W.C.24   82 

'      20 

Pennsylvania 

12252 

12691/715 
12771/780 
Carmel 

"      24 

Belgravia 

35546 

1/50 

Mch.  11 
"      14 

Patricia 
Blucher 

47656 
50670 

Ak.  1000 
E.I. 4.  1/3 
14824/853 
Carmel 

"      19 

Metropolitan 
S.  S.  Co. 

55161 

I.  M. 

592/598 

[stamp] 

Cashier's    Office 

Mar    25,     1903 

Custom   House 

X.   V. 
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COMPLAINANTS'  EXHIBIT  NO.  24. 

Customs  Receipt,  February  g,  1904. 
UNITED   STATES  CUSTOMS  SERVICE, 


[stamp] 

Office  of 
the  Collector 


Port  of  New  York,  Feb.  8,  1904. 


Received  from  the  Carmel  Wine  Co.,  311  -5th  St.,  New 
York  City,  the  following  sums  in  payment  of  duties  on 
wines,  cognacs,  etc.,  from  Palestine  via  Hamburg,  etc. 


1903  Steamer 

Oct.   23     Graf  Wal- 
dersee 


Nov.  28     Pretoria 


[stamp] 

Cashier's    Office 

Feb.  9,   1904 
Custom  House 

N.   Y. 


Entry    Marks  and  Nos. 
No. 

213806  C    W.  C.  254/68 

284/98 

314/63 

414/23 

241721  Carmel  18339 

New  York      403 

J.  R.    4059 


Description     Amounts 


Dec.  22     Belgravia       259835 


1904 
Jan.    19     Pretoria  13149 


Carmel  18973 
New  York        78 
C.W.C.  269/283    ] 


90  crates 
empty  S- 

bottles 

65  casks 

still  wine 

1  case  printed  f 

matter 

6  hoghsheads 1 

cognac  I 


Jan.   26     Graf  Wal- 

dersee  19442 


299/313 

364/413 

449/53 

424/38 

444/48 

Carmel  26/35 

N.  Y.  41/95 

96/100 

36/40 

111/12 


105  crates 
Bottles 

J 

70  casks 
I  Cognac 


7  casks 
Wine 


$193. 79 


1886.  50 


720. 00 


255. 34 


10353. 00 


$13408.  63 


J.  M.  Wood, 

Cash  ier. 
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COMPLAINANTS'  EXHIBIT  NO.  25. 

Customs  Receipt,  February  8  and  16,  1904. 

UNITED  STATES  CUSTOMS  SERVICE. 

port  of  new  york, 
[stamp] 

Office  of 
the  Collector 

This  is  to  certify  that  the  Carmel  Wine  Co.,  of  311  E. 
5th  Street,  X.  Y.,  paid  the  following  duties  to  the  United 
States  Government  on  wines  imported  by  the  steamers  from 
Palestina  via  Hamburg. 

Entry  No.    Steamship        Marks  and  Numbers  Duty  Paid 

28,792     Bluecher  2/8/04,   Carmel,  N.  Y. ,     40  casks  wine $500 

Turkey  Feb.  8-04 

32,541     Pennsylvania  2/158/04,  Carmel,  N.  Y.,  65  barrels  wine 1885 

Turkey,  19569-19633  Feb.  16-04     

$2385 

[stamp] 

Cashier's    Office  T    M    WOOD 

Paid  J'  r      ,  '■ 

Custom    House  Cashier. 

N.   Y. 


TRANSLATION— COMPLAINANTS'    EXHIBIT 

No.  26. 

Letter  of  Mr.  Weil  at  Rishon  le  Zion,   September   7, 
1896,  to  Mr.  Lewin  Epstein  at  Rehoboth. 

Rishon-le-Zion  Cellars 
Jaffa 
(Palestine) 

Rishon-le-Zion,  September  jth,  1896. 

Mr.  Lewin-Epstein, 
Rehoboth. 
In  reply  to  your  valued  letter  of  the  3rd  inst.  we  inform 
you  that  the  white  wine   (Superior)    is  being  prepared  in 
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hogsheads  and  double  casks,  so  that  it  can  be  shipped  at 
any  moment. 

Bill  of  lading  for  the  two  barrels  stored  in  the  Warsaw 
Custom  House  was  sent  by  Haim  Gedalia. 

Of 'Vermouth  and  Quinine  wine  we  have  none,  this  latter 
wine  we  will  not  manufacture  any  further,  it  does  not 
pay. 

List  of  grapes  you  will  receive  after  the  holidays. 
With   kindest   regards,   we   sign 

Most  respectfully. 

For  the  cellars  department, 

P.  Weil. 


TRANSLATION— COMPLAINANTS   EXHIBIT 

No.  27. 

Letter  of  Mr.  Elie  Scheid  to  Mr.  Lewin-Epstein,  dated 
June  8,  1897. 

Elie  Scheid, 

1  Rue  Saint  Claude,  Paris. 
Telegraphic    Address,    Escheid-Paris. 

Paris,  June  8//;.   1897. 
My  dear  Mr.  Lewin-Epstein, 
Here. 
By  agreement  with  Baron  Edmon  de  Rothschild,  I  give 
you,  by  these  presents,  my  full  authority  to  found  in  Vienna 
the  same  company  as  the  "Carmel"  in  Warsaw. 
Most  respectfully, 

Scheid. 
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TRANSLATION— COMPLAINANTS'    EXHIBIT 

No.  28. 

Letter  of  Mr.  Elie  Scheid  to  Mr.  Lewin-Epstein,  dated 

June  2i,  1897. 
Elie  Scheid, 

1  Rue  Saint  Claude,  Paris. 
Telegraphic  Address,  Escheid-Paris. 

Paris,  June  21st,    1897. 

Esteemed  Mr.  Levin  Epstein : 

Yesterday  I  received  your  letter  of  the  18th  inst.  I  am 
sorry  that  you  have  so  many  difficulties  in  the  matter.  I 
believe,  however,  that,  with  your  patience,  you  will,  after 
all,  in  the  end,  bring  about  the  company. 

I  wish  you  much  courage,  and  I  hope  that  you  will  not, 
however,  exhaust  yourself  too  much. 

Best  regards  to  you  and  your  dear  lady  from  my  wife 
and  from  your  devoted 

Scheid. 
Mr.  L.  E.,  Wien  1 1 

Czerningasse  29,  door  17. 


TRANSLATION— COMPLAINANTS   EXHIBIT 

No.  29. 

Letter  of  Mr.  Elie  Scheid  to  Mr.  Lewin-Epstein,  dated 

June  23,  1897. 
Elie  Scheid, 

1  Rue  Saint  Claude,  Paris. 
Telegraphic  Address,  Escheid-Paris. 

Paris,  June  2yd,  1897. 

Esteemed  Mr.  Levin  Epstein  : 

I  just  now  received  your  letter  of  the  20th  inst.  To- 
morrow I  will  send  you  the  contract.  It  lies  with  my  son- 
in-law,  where  I  will  copy  the  same. 

I  am  wondering  at  Mr.  Marcus  trying  only  to  make 
some  difficulties,  after  you  have  conceded  to  him  so  much. 
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If  he  does  not  yield  that  the  wine  be  bottled  in  Vienna,  so 
he  proves  that  he  does  not  want  to  concede  anything,  and 
does  not  act  as  a  Lover  of  Zion.  Now,  our  cause  is  based 
on  love  for  Zion  only,  and  for  this  something  must  be  put 
up  with.  One  must  not  be  as  they  say  in  French  "intran- 
sigeant"  (uncompromising).  Therefore,  if  Mr.  Marcus 
does  not  concede  to  this  condition,  then  I  beg  you  to  select 
some  one  else  for  Galicia.  And  if  Mr.  Marcus  then  sounds 
the  alarm  that  our  wine  is  not  kosher,*  so  he  will,  on  the 
first  hand,  strike  his  own  self,  and  secondly,  I  also  will  see 
what  I  have  to  do.  I  would  not  have  looked  for  this  threat 
in  the  mouth  of  Mr.  Marcus.  I  imagined  him  to  myself 
as  a  better  gentleman. 

I  was  glad  to  see  that  you  are  at  work  to  speedily  close 
this  matter  to  the  best. 

With  thanks  and  all  respect, 

Scheid. 


*Made  in  accordance  with  Jewish  law. 


TRANSLATION— COMPLAINANTS'   EXHIBIT 

No.  30. 

Letter  of  Mr.  Lewin-Epstein  to  Mr.  Elie  Scheid. 

Beyrouth,   October  6th,    1898. 
Esteemed  Mr.  Scheid : 

While  I  am  staying  now  with  my  family  in  Beyrouth 
and  have  the  opportunity  to  trace  the  wine  business  here 
in  general  and  the  business  with  the  Rishon  wines  in  par- 
ticular, the  idea  came  to  me  that  much  of  table  wines  could  be 
sold  in  Turkey  itself,  if  only  proceeded  to  judiciously.  It  is 
necessary  to  establish  stores  in  all  larger  cities,  to  open  also 
sample  rooms,  where  wine  is  to  be  sold  by  the  glass,  to  en- 
gage travelling  salesmen,  and,  in  general,  to  use  all  means 
of  advertising,  in  order  to  introduce  our  wine  in  this  coun- 
try. Experience  has  proven,  that  this  won't  succeed  if 
done  for  account  of  the  baron.  It  must  be  started  by  a 
private  company  such  as  "Carmel."  But  in  order  that 
our  wine  could  also  compete  with  the  Liban-Cyprus-Smyrna 
— and  the  Greek  wines  in  general,  the  ordinary  table  wine 
must  be  made  cheap,  in  my  opinion,  must  be  sold  at  25 
francs  per  hectolitre.      But  after  our  wine  has  been  in'tro- 
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duced,  and  the  public  accustomed  to  its  taste,  then  the  price 
could  gradually  be  raised.  In  case  you  find  that  this  is 
possible  and  you  are  also  willing  to  agree  to  hold  out  to 
such  company  the  same  conditions  as  to  the  company  in 
Russia,  then  I  would  hope  to  establish  such  a  company  very 
quickly.  The  larger  part  of  the  shareholders  I  will  get 
in  Russia,  the  remaining  part  in  this  country.  The  com- 
pany must  then  be  regarded  as  a  branch  of  the  Russian,  in 
order  that  we  find  here  legal  protection.  I  hope  that  such 
a   company   could   obtain   great   results. 

Please,  dear  Mr.  Scheid,  consider  the  matter  and  inform 
me  then  of  your  decision.  I  will  be  very  glad,  if  you  ap- 
prove of  my  proposition. 

Mr.  Gluskin  has  written  me,  that  he  proposed  to  you 
my  project :  to  establish  in  Hamburg  and  Triest,  large, 
free  (of  duty)  warehouses  and  that  you  agree  to  it.  Ex- 
cept that  too  high  rent  was  asked  in  Hamburg  for  such 
a  cellar,  which  keeps  you  back  from  carrying  out  the 
project.  Mr.  Gluskin  writes  me  that  he  is  nevertheless 
thinking  about  it  to  carry  out  the  project.  He  wants, 
namely,  that  the  Russian  "Carmel"  and  the  German  "Im- 
port-Gesellschaft  Palaestina"  establish  jointly  such  a  ware- 
house on  their  own  account.  He  demanded  of  me  various 
informations  regarding  freight  rates  for  complete  cargoes 
to  Hamburg,  which  I  gave  him,  too. 

Awaiting  your  valued  reply,  I  am,  with  sincerest  respect, 
Yours  truly, 

E.  W.  Lewin-Epstein. 
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TRANSLATION— COMPLAINANTS'   EXHIBIT 

No.  31. 

Letter  of  Mr.  Elie  Scheid  to  Mr.  Lewin-Epstein,  Oc- 
tober 23,  1898. 

Elie   Scheid, 

1  Rue  Saint  Claude.  Paris. 
Telegraphic  Address.  Escheid-Paris. 

Paris,  October  23rd,  1898. 
Esteemed  Mr.  Levin-Epstein : 

I  have  your  letter  of  the  6th  inst.  and  I  thank  you  for 
the  trouble  you  are  giving  yourself. 

Messrs.  Gluskin  and  Hildesheimer  are  instructed  to  rent 
in  Hamburg  cellars  for  5000  hogsheads. 

Concerning  the  other  thing  I  can  tell  you  nothing  yet, 
as  Mr.  Mayer  of  London  (who  was  in  Rishon-le-Zion  in 
February)  is  working  in  Salonica  on  a  company  for  Tur- 
key. I  want  to  see,  first,  how  far  this  company  could  and 
would  go.  I  will  inform  you  about  it  later. 
Very  respectfully, 

Scheid. 


TRANSLATION— COMPLAINANTS'   EXHIBIT 

No.  32. 

Letter  of  Mr.  Lewin-Epstein  to  Mr.  Elie  Scheid, 
January  29,  1899. 

Rehoboth,  January  29th,   1899. 
Esteemed  Mr.  Scheid : 

You  have  no  doubt  received  my  letter  of  the  17th  inst.. 
and  I  want  to  hope  that  you  have  changed  your  opinion; 
and  perhaps  you  will  honor  me  with  a  few  kind  lines.  This 
would  really  make  me  feel  happy. 

To  our  colony  has  fallen  the  day  before  yesterday  the 
great  honor,  since  our  benefactor,  the  baron,  visited  and 
expressed  his  satisfaction  with  its  progress.  On  me  espec- 
ially the  good  luck  was  bestowed  to  be  received  by  the 
baron.  While  the  baron  spoke  about  the  wine  business, 
he  expressed  his  wish  that  I  go  to  New  York  and  Canada 
in  order  to  establish  in  each  of  the  countries  such  "Carmel- 
Companies"   as    in    Russia.      Since    I    enjoy   there   a    large 
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acquaintance,  I  have,  naturally  placed  gladly  at  his  disposal 
my  power  and  energy,  in  as  much  as  I  possess  them. 

I  know,  to  he  sure,  that  Mr.  Sarasohn  of  New  York  has 
ordered  a  few  barrels  of  wine  as  a  sample,  but  I  had  once 
already  the  honor  to  explain  to  you,  and  you  have  also 
agreed  with  me,  that  it  would  be  a  calamity  for  the  colonies, 
if  the  business  comes  into  private  hands.  Be  it  who  may, 
a  private  person  will  look  for  his  benefit  only.  He  will 
also  try  to  squeeze  the  prices  down,  not  in  order  to  sell 
much,  but  in  order  to  profit  much.  One  must  have  seen  the 
despair  of  the  colonists  yesterday  when  the  baron  spoke 
to  them  about  the  reduction  of  the  prices,  in  order  to  recoil 
before  such  an  undertaking. 

The  baron  ordered  me  to  write  to  you,  esteemed  Mr. 
Scheid,  and  to  await  instructions  from  you.  You  can  dis- 
pose of  me  as  you  may  find  best.  I,  too,  want  to  con- 
tribute my  little  mite  for  the  good  cause  undertaken  by  our 
benefactor  for  the  good  of  us  all.  I  am  ready  to  do  every- 
thing that  you  consider  good  for  the  cause.  I  hope  that 
you  will  soon  honor  me  with  your  valued  reply  in  order 
that  I  could  arrange  my  affairs  here.  At  any  rate,  I  can 
undertake  my  trip  only  after  Passover. 

Awaiting  your  favorable  reply.  I  sign  with  respect, 

Yours  truly, 

E.  W.  Lewin-Epstein. 


TRANSLATION— COMPLAINANTS'    EXHIBIT 

No.  33. 

Letter  of  Mr.  Elie  Scheid  to  Mr.  Lewin-Epstein,  dated 

February  15,  1899. 
Elie  Scheid, 

1  Rue  Saint  Claude,  Paris. 
Telegraphic  Address,  Escheid-Paris. 

Paris,  February   l$th,   1899. 
Esteemed  Mr.   Levin   Epstein: 

I  have  your  letter  of  the  29th  ult.  I  accept  with  pleasure 
your  offer  to  go  to  Canada  and  New  York.  If  you  want  to 
come.  I  am  here  at  your  disposal,  before  or  after  Passover. 

Respectfully, 

Scheid 
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TRANSLATION— COMPLAINANTS'   EXHIBIT 

No.  34. 

Letter  of  Mr.   Elie  Scheid  to   Mr.   Lewin-Epstein, 
July  26,  1899. 

Hebrew   Benevolent   Committee  of   Paris. 
Recognized  as  establishment  of  public  utility. 
(By  decree  of  January  26,  1887.) 

Bureau,  60,  Rue  Rodier,  formerly  Rue  Saint  Claude. 

Paris,  July  26th,  1899. 
Esteemed  Mr.  Levin  Epstein, 

216  Henry  St.,  New  York. 
I  have  your  valued  letter  of  July  nth.      I  conceive  very 
well  the  difficulties  that  you  have.     On  your  plan  to  dis- 
pose of  the  shares  in  Russia,  the  company  will  perhaps  be 
formed  after  all. 

Mr.  Sarasohn  has  not  written  anything  as  yet.  Concern- 
ing myself,  it  is  somewhat  improving,  although  I  have  yet 
to  take  a  washing  on  the  spleen  for  two  more  months,  and 
after  8  days  I  have  to  begin  again  to  take  blue  of  methyl 
for  3  weeks. 

In  order  to  do  a  favor  to  the  Jewish  community  I  am 
going  to  the  Bureau  to-morrow  (because  the  secretary  Mr. 
Franck  has  died). 

The  baron  is  on  a  ship  with  his  family  on  the  way  to  the 
Azores  Islands. 

Most  respectfully. 

Scheid. 


TRANSLATION— COMPLAINANTS'    EXHIBIT 

No.  35. 

Letter  of  Baron  de  Rothschild's  Secretary  to  Mr.  Lewin- 
Epstein. 

41   Faubourg  St.   Honore. 
Mr.  Levin  Epstein, 
Dear  Sir : 

1  regret  of  having  missed  you  yesterday,  but  I  had  to  be 
absent   for  the  day.      The  baron  esteems  it  altogether  im- 
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possible  at  this  moment  to  occupy  himself  with  the  Amer- 
ican company.  It  is  necessary  to  leave  this  project  sus- 
pended for  several  weeks  more.  I  am  much  displeased  with 
this  answer  for  it  leaves  you  idle  in  Paris,  but  it  is  very 
difficult  to  do  otherwise  for  reasons  which  I  have  indicated 
to  you   verbally. 

Please  believe,  dear  sir,  in  my  best  sentiments. 

J.  Wormser. 


TRANSLATION— COMPLAINANTS'   EXHIBIT 

No.  37. 

Eliadah  Letter,  January  12,  1903. 

Gold  Medal 
World  Exhibition  Paris  1900 

Bank  Account :  Wine-Export-Company 

Branch  of  Dresdner  Bank  in  Hamburg         "Eliadah" 
Telegram- Address  Limited 

Eliadah,  Hamburg  Paris-Hamburg 

Telephone :  Amt  V,  637 

Hamburg,  January    \2tl1,   1903. 
Wendenstr.  157-167. 
Carmel  Wine  Company, 
Xew  York. 
We  consider  you  in  possession  of  our  letter  of  the  7th 
inst.  with  enclosures  and  received  beside  your  telegram  of 
the  7th  inst.  also  your  valued  letter  of  the  28th  ult.  from 
Chicago,  in  disposal  of  which  we  respectfully  inform  you 
that  besides  the  5  hogsheads  of  cognac  shipped  to  you  per 
S.    S.    Pennsylvania,   we   can   deliver   yon   no   such   at   this 
moment. 

Regarding  the  last  passage  of  your  valued  letter,  we 
have,  outside  of  your  esteemed  firm,  delivered  goods  to  no 
one  in  X.  V.  and  we  politely  request  you  to  kindly  give  us 
the  name  of  the  party  concerned,  then  we  could  perhaps 
tell  you  where  same  was  ordered  from. 
Most  respectfully, 

WINE-EXPORT-COMPANY    "ELIADAH"    LIMITED. 

per  Horz<'itz. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  38. 
Power  of  Attorney  to  Collect  from  Sarasohn. 
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TRANSLATION— EXHIBIT  NO.  38. 

February  6,  1901. 
[seal] 

Armani  Avon  Before  Maitre  Arnrand  Aron  and  his  col- 

Notary    in    Paris  leaertie,  notaries  at  Paris,  the  undersigned. 

[stamp] 

Republic  of  France  Have  appeared 

Fraabove'10        Mr-   Albert  Lev>r  alias  Levy  Scheid,  wine 
1  Franc  merchant,  residing  in  Paris.  Rue  de  Bondy 

Power  of  attorney  No.  68. 
Scheid    to   *Mr        Who  by  these  presents  constituted  as  his 
Epstein  special  mandatary  for  the  effects  here  be- 

low : 

Mr.  Lewin  Epstein,  director  of  the  Car- 
mel  Wine  Co.,  residing  in  New  York 
(United  States  of  America)  357  Grand 
Street. 

To  whom  he  gives  power  for  himself  and 
[stamp]  in  bis  name: 

Registered  at  Paris 
2d  Office  of  No-        „,  ,  .         .  _ 

tarics  the  7th  1°  accept  and  receive  from  Mr.  bara- 
February,  1901,  sohn,  residing  in  New  York,  185  East 
Rec'a  \2°francs  Broadway,  or  from  any  other  persons 
75  centimes  loth  whom  it  may  concern,  the  sum  of  five 
crte&o'ry  thousand  nine  francs  fifty  centimes  which 

(Illegible   s'igna-  me  appeared  declares  is  due  to  him   from 
ture)  Mr.  Sarasohn,  so  also  all  sums  that  may  be 

[stamp  I  due  him  subsequently.     To  receive  as  well 

Registry    and      all  interest  matured  or  to  mature,  interest. 
Stamp  Acts       COsts  and  other  accessories. 

of  Notaries  2d 
Bureau,     Paris 

In  case  of  failure  or  judicial  liquidation  of  the  debtors, 
to  take  part  in  all  meetings  and  deliberations  of  creditors,  to 
name  all  agents  syndicates  or  liquidators  temporary  and  per- 
manent, verify,  admit  or  contest  all  the  documents  that  will 
be  produced,  present  those  of  the  appeared,  to  affirm  them  as 
true  and  correct ;  to  sign  all  understandings,  agreements  and 
compositions,  make  all  remittances,  accept  all  assignments, 
transports,  delegations  and  abandonments  of  property  mov- 
able and  immovable,  consent  and  concur  as  to  the  selling  of 
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this  property,  receive  the  shares  and  dividends  which  will 
be  allotted  to  the  appeared. 

In  default  of  payment  and  in  case  of  contest  whatsoever, 
to  carry  out  all  necessary  prosecutions  in  consequence,  to 
summons  and  appear  before  any  judges;  treat,  deal,  com- 
promise ;  to  reconcile,  to  assign  and  defend  before  all  com- 
petent tribunals,  obtain  all  judgments  and  attachments,  to 
cause  the  execution  of  same  by  all  lawful  means  and  ways, 
notably  by  attachment  of  real  property  by  giving  all  special 
powers  or  to  desist,  produce  all  orders  and  distributions, 
receive  tbe  amount  allotted  to  the  profit  of  the  appeared. 

For  all  sums  received  to  give  receipts,  approve  all  cer- 
tificates and  substitutes  without  guarantee,  as  well  as  all 
renunciations,  releases  and  extinctions  with  or  without  pay- 
ment, surrender  all  titles  and  papers  or  to  withdraw 
charge. 

With  regard  to  the  effects  above  named  to  pass  upon  and 
sign  all  acts,  elect  domicile,  substitute  and  generally  do  all 
that  is  made  necessary  in  conformity  with  the  laws,  decrees 
and  regulations  in  force  in  the  country  where  the  present 
power  of  attorney  will  be  used, 
which  act 

done  and  passed  in  Paris  at  the  office  of  Maitre  Aron, 
notary  undersigned 

in  the  year  nineteen  hundred  and  one 

the  sixth  of  February 

After  reading  the  appeared  signed  with 
Albert   Levy   Scheid. 

The  notaries 

(illegible  signature) 

Aron 

Stricken  out  six  words  as  null  and  void. 

A.  L.  S. 
( illegible  signature) 

[seal] 
Seen  by  us  Mr.    Marian i — judge  for  the        Ministry  of 
legalizing  of  the  signature  of  Maitre  Aron  Justice 

and  Maitre   (illegible)   because  of  impedi- 
ment of  the  president  [seal] 

of    the    Tribunal    of    ist    instance    of    the      J'^'T',  °f 
.  First    Instance 

Seine.  of  the  Seine 

Paris,  February  jth,  1901. 

(initial  illegible)  Mariani. 
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Seen   for  legalizing  of  the  signature  of 
Maitre  Mariani 
affixed  above 

Paris,  February  8,  1901. 

By   authorization   of   the   keeper   of   the 
seal 

Minister  of  Justice 
Chief  of  Bureau 


The  minister  of  foreign  affairs  certifies 


G.      (signature    illegible) 
[seal] 

Ministry    of 

Foreign    Affairs 

Republic   of 

France 

[stamp] 

Agent    bookkeeper  correct  the  signature  of  Mr 
of    foreign    affairs        (name  illegible) 

February  8  '01 

rec'd    one    franc 

Receipt  No.  61  (3) 

Paris,  February  8th,  1901. 

For  the  minister 

For  the  Chief  of  Bureau      (blurred) 

E.   Corpel. 


[seal] 

Consulate    General 

of    the    United 

States    of 

America 

Paris 

[stamp] 

$2.00 
Fes.    10,50 


U.  S.  Consulate  General,  Paris. 
The  seal  of  the  ministry  of  foreign  af- 
fairs and  the  signature  of  Mr.   E.   Corpel 
are  certified  to  be  genuine,   February  8th, 
1901. 

E.  P.  MacLean. 
U.  S.  Consul  General,  Paris. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  39. 

Itemized    Schied-Sarasohn   Bill   of    1898-1899. 
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TRANSLATION— EXHIBIT  39. 

Sarasohn    185  East  Broadway,   New  York,  From 
Albert  Levy  Scheid. 


1898                                       DEBIT. 

December  9. 

2  Hogsheads  Cognac   .  .  . 

403-50 

807  "  " 

2                         red  No.  1  .  . 

207.50 

415"" 

2            "            "     No.  3   . 

97-50 

195  "  " 

2                        alicante   .  .  . 

1 77- 5° 

355"" 

Cost  of  consular  Invoice. 

12.50 

Fes  1784.50 

1899 

January  12. 

600  capsules  cognac  0/00 

15 

9"" 

600  labels  0/00     

10 

6  "  " 

1  box 

1  "" 

Cost  of  expedition 

January  2^. 

7-25 

23-25 

io  cases  24  bottles  cognac 

--  1-65 

396  •'  " 

10            48     "        red  No. 

j  .  0.90 

432  "  " 

10     "     48     "       alicante 

.   .  0.90 

432  "  " 

io     "     48     "        red  No. 

3  ■  °-65 

312"" 

Consular  Invoice 

January  3  1 . 

12.50 

1584.50 

2    Hogsheads    cognac... 

403-50 

807  "  " 

-\                          white  .... 

194.50 

583-50 

2                          red  No.  3  . 

97-50 

195  "  " 

Telegrams 

T9-25 

Consular  Invoice 

12.50 

1617.25 

5009.50 

I  90  I  CREDIT. 

January  3 1 .       Balance  due Fes  5009.50 


5009.50 
S.E.O.O. 


1901 
Februarv  1.     New  Balance. 


5009.50 

Albert  Levy  Scheid. 
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ESTABLISHED   18B6. 


THE  JEWISH    DAILY  NEWS, 


ENGLISH     AND     YIDDISH: 

TMB  NEWS  OP  THE  DAY  IN  YIDDISH: 

JEWISH    TOPICS    AND    SPECIAL    FEATURES 
IN    ENQLISH. 


ESTABLISHED     1874. 

THE  JEWISH   GAZETTE, 

.|5?nt:yTK;  yen* 

A    NATIONAL    FAMILY    WEEKLY. 

ENGLISH   AND  YIDDISH. -24  PAOES. 

Largest  Jewish  Paper   in  tbe  World. 


TELEPHONE.     1TS3    FRANKLIN. 


SARASOHN  &  SON,  Publishers. 

186  EAST  BROADWAY.    NEW  YORK. 


i»<r; 


COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  40. 
Decision  of  Arbitration,  Scheid-Sarasohn. 


TRANSLATION— EXHIBIT  NO.  40. 
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Established  1885. 

The  Jewish  Daily  News. 

English  &  Yiddish. 

The    news    of    the    day    in 

Yiddish. 

Jewish     topics     and     special 

features  in  English. 

Telephone  1763  Franklin. 


Established  1874. 

The  Jewish  Gazette 

The  national   family   weekly 

English  &  Yiddish 

24  pages. 

Largest  Jewish  Paper  in  the 

World. 


Sarasohn  &  Son,  publishers. 

185  E.  Broadway,  New  York,  August  22nd.,  1901. 

Regarding  the  complaints  and  claims  between  Mr.  Kath- 
riel  H.  Sarasohn  and  Mr.  Elias  W.  Lewin-Epstein,  the 
plenipotentiary  of  Baron  Rothschild  of  Paris,  about  the  wine 
and  cognac  that  was  sent  to  Mr.  Sarasohn  by  the  baron's 
administration  to  the  amount  of  five  thousand  and  nine 
francs,  they  having  accepted  me  as  arbitrator.  I  heard  all 
their  arguments  and  after  close  consideration  I  pronounced 
an  arbitration,  which  is  in  proximity  to  the  Jewish  law, 
that  Mr.  Sarasohn  is  to  pay  in  cash  to  Mr.  Lewin-Epstein 
the  sum  of  $700.00,  and  for  this  amount  Mr.  Lewin-Epstein 
is  to  give  him,  in  the  name  of  the  baron,  a  release  of  all 
liabilities.  In  witness  whereof  I  attach  my  signature  this 
Thursday,  seventh  day  of  Elul,  5661,  New  York. 

Said  so     Bernard  L.   (Cohen)  Levinthal,  Rabbi. 


328 


329 


330 


COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  41. 

Solomon  &  Germansky  Hand  Bill. 
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TRANSLATION— EXHIBIT  NO.  41. 
CARMEL  COMPANY,  30  CANAL  ST. 

NEW  YORK. 

Wine  and  Cognac,  Kosher  for  Passover. 


Kosher 


Wines  from  the  hills  of  Judea 

(label)  Rishon-le-Zion 

(Palestine) 

Sweet  wine  (transplantation  of  alicante) 

Grapes  of  Canaan. 


For 
Pass- 
over 
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We  announce  to  all  Jews  in  America  in  general  and  to  the 
lovers  of  Zion  in  particular  that  we  have  obtained  from 
Baron  Rothschild  the  agency  for  the  Carmel  beverages,  all 
kinds  of  wines  and  cognac  which  are  manufactured  in  the 
Jewish  Colonies  in  Palestine  from  the  large  wine-press  in 
"Rishon-le-Zion"  the  famous  beverages  which  were  at  the 
Berlin  Exhibition  and  were  recognized  by  the  greatest  phy- 
sicians and  connoisseurs  as  the  useful  remedy  for  the  sick 
and  convalescent  and  also  very  useful  to  health  also  pleasant 
in  taste,  this  comes  filled  in  bottles  only  and  each  bottle 
of  wine  or  cognac  is  marked  with  labels  of  the  Carmel  brand, 
so  the  corks  also  are  branded  with  the  brand  and  with  the 
word  "kosher*"  so  the  little  caps  also  are  impressed  with 
the  name  from  which  colony  the  beverages  come,  generally 
the  most  come  from  the  colony  "Rishon-le-Zion."  We 
therefore  warn  everyone  that  cares  to  have  the  genuine  bev- 
erages from  our  Holy  Land  that  he  should  look  carefully 
for  these  marks. 

The  cognac  is  of  pure  grapes  and  much  better  than  the 
best  French  cognac  all  these  beverages  are  sold  by  the 
case  only  12  large  bottles  in  one  case  or  24  small  ones  and 
not  by  the  gallon. 
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The  prices  are  as  follows : 

Cognac  per  case $18.00 

large  bottles 1.75 

small  bottles 90  cts. 

Red,  sweet  wine,  per  case $9.00 

"    strong  wine  No.  1 9.00 

"       wine  No.  II 6.00 

Wholesalers  receive  a  discount  that  can  bring  to  good 
profit,  the  wines  and  cognac  of  "Carmel"  is  provided  with 
kosher-certificates*  and  the  seal  of  the  rabbis  and  chief  rabbis 
of  Jerusalem  and  Jaffa. 
To  apply  to  the 

Carmel  Company,  30  Canal  St.,  New  York. 
(The  Carmel  Co.,  30  Canal  St.,  New  York.) 

Certificate. 

The  wine  and  the  cognac  that  was  sent  to  the  Carmel 
Company  in  New  York,  from  the  wine  of  Rishon-le-Zion 
and  was  sealed  with  my  seal  in  this  form       |  place  of  seal  | 


are  kosher*  even  for  Passover  and  there  is  no  apprehension 
of  Nessech-Prohibition*  about  them  and  there  is  also  no 
apprehension  of  Chometz-Prohibition*  about  them,  and  they 
are  to  be  especially  appreciated  since  the  commandments 
connected  with  the  Land  of  Israel  were  performed  on  them, 
as  I  appointed  watchers  and  supervisers  over  all  these  things, 
over  the  vineyards  to  prevent  vineyard-kilayim*  and  orlah,* 
as  well  as  over  the  cellar  to  supervise  the  kashruth,*  and 
the  apportionment  of  therumoth*  and  maasroth*  in  ac- 
cordance with  the  law,  and  I  myself  too  am  visiting  man}' 
times  the  vineyards  and  the  cellar  during  the  making  of  the 
wine  and  during  the  apportionment  of  therumoth*  and 
maasroth,*  and  to  all  this  I  attach  my  signature  this  Wednes- 
day, the  fourteenth  of  the  month  Adar  of  the  year  5656, 
here  in  Jaffa. 

Said  so  Naphtali  Hirz  Halevi,  Rabbi  in  Jaffa. 

We  also  announce  that  in  our  stores  there  is  to  be  gotten 
the  best  Hungarian  Shlivovitz,  Samorodni  wines  and  the  best 
genuine  tokay  wine  also  of  all  other  kinds  of  wines  and 
brandies  which  are  strictly  kosher*  for  Passover  with 
kosher-certificates*    from    European   and   American    rabbis. 
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And  for  the  whole  year  we  sell  the  best  wines  and  brandies 
at  wholesale  to  peddlers  and  at  retail  to  private  persons  in 
accordance  with  the  wish  and  the  need  of  everybody,  under 
the  firm 

SOLOMON  &  GERMANSKY. 

30  Canal  St.,   New  York. 


^Appertains  to  Biblical  and  Talmudical  stipulations  re- 
garding- the  making  and  the  guarding  of  wines.  (Explana- 
tion of  the  translator. ) 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  42. 
Solomon  &  Germansky  Advertisement. 


pwwp  ™  pn  i'^x1 

yjyny'Knys  «|^n 

pn  pm  ,pii  ly^KB^Kp 

k"3  |y»ipy2  iv 

fpD3KD"lJtt  ™  |$»*6kd 

,p-w  ru  .cod  bv^P  so 

.so$p  pi  ba-12  te  ]j?imj»n  ^Niyr;; 
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TRANSLATION— EXHIBIT  NO.  42. 

The  best  Wine  and  Cognac 

From  the  Palestinian  Colony 

Rishon-le-Zion 

ALSO  VARIOUS 

California  Wine,   Rhine   Wine 

and  Shlivovitz 
Everything  at  Lowest  Prices 

obtainable  at 

SOLOMON  &  GERMANSKY, 

30  Canal  St.,  New  York. 

General  Agents  for  Carmel  Wine  Comp. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  43. 

Samuel  Certificate  of  No  Sales  to  Solomon  & 

Germansky. 


Je   certifie  qu'a  ma   conpaissance  MM.   Salo- 
mon &  Germansky  n' ont   fait  aucun  achat   a  nos 
caves  depuis  le  premier  Janvier  1900. 


AGENT  GENERAL  DE  LA  JEWISH   COLONIZATION  ASSOCIATION 


iSffvT  C0*fJirA8tC  f 

ESAffAlftlSJ  n-.AMGtRCS 

Leu  oN  FRANC'/. 


<««0 


QniHt:P  \?   j  ^ 


\£  ^  S.  ',£/ 


tilUl 


-      .J 
±  .lie,  ^!J 


«^JV»I 


Sr 


*JpoupI*'pali»alionde  la  Signature  rj«>  V  ^<i4/& <r****" 
&nimis«8ii-c  fie  Mi <--!-,  0e/^§!^    k^2|^«*' 

to 


BfMktRrM   ,/S 
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TRANSLATION— EXHIBIT  NO.  43. 


34:* 


[Seal] 

Republic 
of  France 

blurred 

seal 


I  certify  that  to  my  knowledge  Messrs. 
Solomon  and  Germansky  have  not  made 
any  purchase  at  our  cellars  since  the  first 
of  January,  1900. 

G.  Samuel, 
General  agent  of  the  Jewish  Colonisation 

Association. 


[stamp] 

G.  Samuel 

29  Janu  1901 

35,    rue    dc'  Haute- 

Z'ille 

Paris 


Seen  for  material  certification  of  the  sig- 
nature of  Mr.  Samuel  affixed  ahove. 


[seal] 

\oth     District 

(Paris) 

R.  F. 

Commissary    of 

Police 

Quarter    of    Porte 

St.   Denis 


Paris,  30th  of  January,  1901. 
Commissary  of  Police 

Leygossie. 


[stamp] 

Agent    Bookkeeper  .....  .   ,,  , 

of  Foreign  Affairs       Seen   tor  legalizing  of  the  signature  ot 

31  Jan.  1901        ]\,[r.    Leygossie. 
Rec'd     one     Franc  ' 

Recpt.  No.  339 


[seal] 

Ministry   of 

Foreign     Affairs 

Republic    of 

France 


Commissary  of  police  of  the  quarter  of 
Porte  St.  Denis. 


[seal] 

Republic   of 
France 
General      Chancel- 
lory 
Prefecture     of 
Police 


Paris,  31^/  of  January,  1901. 
Secretary  general  and  delegated  Chief  of 
staff. 

H.    DlARO. 
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The  minister  of  foreign  affairs  certifies  correct  the  signa- 
ture of  Mr.  Diaro. 

Paris,  January  31^,  1901. 
For  the  minister 

(blurred  line)  E.  Corpel. 


[seal] 

Consulate    General 

of   the 
I  'uited     States     of 

America 

(Paris) 

[stamp] 

$2.00 
Fes    10,50 


U.  S.  Consulate  General,  Paris. 
The  Seal  of  the  Ministry  of  Foreign  Af- 
fairs and  the  signature  of  Mr.   E.   Corpel 
are  certified  to  be  genuine,  January   31st. 
1901. 

E.  P.  MacLean, 
U.  S.  Consul-General  Paris. 


COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  44. 
Sarasohn  Letter  to  Rabbi  Lubetsky. 
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80 
TRANSLATION— EXHIBIT  NO.  44. 

Sarasohn  &  Son, 

Established  1874. 
PUBLISHERS, 

185  E.  Broadway,  New  York. 

New  York,  December  2jth,  1898. 

Rabbi  J.  Lubetzky, 

Paris. 
Reverend  sir  and  friend : 

The  truth  may  be  written,  that  since  I  received  your  let- 
ter that  Mr.  Scheie!  instructed  to  explicitly  inform  me  that 
I  must  not  expect  a  monopoly,  I  lost  the  courage  to  work 
in  the  wine  and  brandy  business,  for  many  reasons,  and 
it  is  this:  If  no  business  can  result  from  it,  what  will  I 
want  the  monopoly  for?  And  if  I  should  succeed  to  estab- 
lish a  good  business  for  the  future,  and  then  when  another 
man  will  come  and  will  by  deceit  and  flattery  obtain  from 
Mr.  Scheid  a  monopoly  for  America  where  will  I  be  then? 
I.  that  there  is  no  place  and  there  is  no  person  in  the  whole 
American  country  that  should  not  know  my  name  and 
thanks  to  God  a  good  name  (except  the  socialists  and  an- 
archists in  whose  eyes  I  am  a  thorn)  and  if  I  make  it  known 
all  over  the  country  that  whoever  wants  brandy  and  wine 
from  the  Land  of  Israel  shall  apply  to  me,  and  after 
that  another  man  will  loom  up  and  I  will  be  ridiculed.  And 
really,  believe  me  my  esteemed  friend  that  no  thought  about 
the  monopoly  has  ever  occurred  to  my  mind,  because  for 
the  present  it  is  not  worth  speaking  of,  and  it  is  your  letter 
only  that  taught  me  to  know  it  and  think  of  it,  but  after 
reconsideration  I  bethought  myself  otherwise,  and  I  sold  the 
order  that  I  sent  to  one  of  my  acquaintances  whom  I  can 
trust  with  the  money,  and  he  will  announce  in  the  news- 
papers that  he  has  also  wine  and  brandy  from  the  Land  of 
Israel. 

Now  we  will  talk  some  business.  I  wish  Mr.  Scheid 
would  send  me  10  cases  cognac,  in  each  case  shall  be  2 
dozen  bottles,  also  of  the  3  kinds  of  wine  that  he  sent  me  10 
cases  of  each  kind,  and  if  there  is  white  wine  too  let  him 
send  also   10  cases  of  each  kind.     As  it  appears  there  is 
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great  hope  that  this  will  develop  into  a  big  business.  If 
there  is  no  such  quantity  in  bottles  on  hand  in  Paris  then 
I  ask  to  have  them  bottled,  because  it  will  be  easier  to  sell 
in  bottles  and  better  for  the  business,  and  the  reason  for  it 
I  heard  to-day,  that  in  the  beginning  of  the  business  before 
the  taste  of  the  brandy  is  known  to  everybody,  then  may 
come  the  small  dealers  to  buy  for  instance  one  gallon  of 
brandy  from  the  Land  of  Israel  and  at  his  home  he  will 
mix  this  brandy  with  California  brandy,  which  is  half  as 
cheap,  and  will  sell  it  all  in  the  name  of  the  Land  of  Israel, 
and  therefore  it  was  agreed  upon  that  until  after  Passover 
they  should  not  sell  except  in  bottles,  such  as  the  cognac 
I  received,  and  therefore  I  asked  Mr.  Scheid  that  in  the 
cases,  which  I  asked  on  the  previous  page,  he  shall  send  the 
capsules  that  cover  the  bottle  after  it  is  corked,  for  the 
quantity  of  bottles  that  will  come  out  of  the  2  casks  of 
brandy  which  were  shipped  from  Jaffa,  and  also  labels  if  he 
has  printed  ones,  and  if  he  has  not  we  can  make  them  here, 
but  the  capsules  are  much  needed  because  it  would  cost 
$50.00  to  make  the  stamp  for  it. 

Mr.  Hazan  has  written  me  that  he  sent  me  by  order  of 
Mr.  Scheid  2  casks  of  brandy  and  6  casks  of  wine,  without 
any  invoice.  Now,  in  the  custom  house  is  required  for  all 
goods  that  come  from  foreign  countries  an  invoice  from 
the  dealer  and  signed  by  the  American  Consul,  and  the  rea- 
son of  this  is  that  the  dealer  could  do  a  favor  to  the  buyer 
if  he  would  write  in  the  invoice  the  half  value  of  the  goods, 
therefore  the  consul  must  sign  on  the  invoice  that  the  prices 
are  correct  and  true,  and  when  the  brandy  and  the  wine  will 
arrive  here  at  the  custom  house  I  will  have  to  give  bonds 
in  real  estate  for  a  sum  twice  as  large  as  the  duty  that 
there  will  come  later  on  a  detailed  invoice  with  the  signature 
of  the  consulate,  and  you  will  therefore  see  to  it  that  they 
write  from  Paris  to  Mr.  Hazan  that  he  shall  send  me  an 
invoice  as  required  with  the  signature  of  the  consul.  I 
wonder  why  he  did  not  send  me  the  kosher*-certificates  for 
the  casks,  because  this  also  is  much  needed.  For  the  cases 
that  will  be  sent  to  me  from  Paris  you  shall  also  kindly 
send  me  a  kosher*-certificate,  and  you  can  certify  that  the 
kosher*-certificate  is  for  these  cases. 


*Certificate  from  a  rabbi  that  the  wine  or  liquor  may  be 
used  by  orthodox  Hebrews.  (Explanation  by  the  trans- 
lator.)' 
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With  regards  to  you  and  your  dear  family  T  am  your 
friend. 

Very  respectfully, 

Kathriel  H.  Sarasohn. 

Enclosed  herewith  I  send  one  dollar  for  the  5  francs  that 
I  donated  in  the  synagogue,  when  I  was  in  Paris. 

The  following  three  passages  were  marked  by  someone 
other  than  the  writer  of  the  letter,  apparently  in  Paris. 
(Translator. ) 

(  1  )      10  c.  at  24  b.  cognac 

1  o  g.  at  48  b.  red  wine  No.  I. 
10  c.  at  48  b.  red  wine  No.  II. 
10  c.  at  48  b.  red  wine  No.  III. 

(2)  Telegraph:     Escheid  Paris 
Twice 

thrice 
five  times 

(3)  Answered  5/1  99 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  MO.  45. 

Label  taken  from  Solomon  &  Germansky 

Cognac  Bottle. 


TRANSLATION  EXHIBIT  NO.  45. 
Cognac  from  Palestine. 


354 


355 


S4 

COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  46. 

Label  taken  from  Solomon  &  Germansky 

Wine  Bottle. 


TRANSLATION— EXHIBIT  NO.  46. 

Wines  from  the  hills  of  Judea 

Rishon-le-Zion 

(Palestine) 

Sweet  wine  (transplantation  of  Alicante) 
Grapes  of  Canaan. 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  48. 
Carmel  Hand  Bill. 


357 


Latest  and  Best! 


We  take  pleasure  in  announcing  to  our  friends  and  patrons, 
that  we  keep  in  stock  a  full  line  of  the  well-known 

CARMEL 
WINES  &  COGNACS, 

produced  in  the  European  colonies  of  the  Holy  Land,  prepared 
and  matured  in  the  famous  Rothschild  vaults  at  Rishon-le-Zion. 
They  are  equal  in  quality,  deliciousness  of  taste  and 
aroma  to  the  choicest  imported  brands,  being  at  the  same  time 
less  expensive. 

ABSOLUTELY  PURE 

They  are  recommended  by  physicians,  used  in  hospitals 
and  were  awarded  the 


ICOGNAC 


FROM 


Natural  Wine 
PALESTINE 
B.R.P. 


3&§|F3  As  excellent  products  of  the  Holy  Land  they  are 
excellently  appropriate  for  Holiday  presents,  -^gg 

YOU  OUGHT  TO  TRY  THEM 

Ask  for  catalogue  and  send  in  your  order. 

Respectfully  yours, 


Original  Carmel  Bottle. 
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COGNAC 


0 old    Medal,    Paris 
Highest 


World  Exhibition,  1900 
Award 


To  all  friends  of  a  pure  and  excellent 
wine  or  brandy  we  highly  recommend  the 

CARMEX 

WINE*    AND     COGNACS 

IMPORTED  FROM  PALESTINE 

from  the  famous  Baron  E.  De  Rothschild  Wine 
Vaults  at  Rishon-le-Zion 

FINE  CLARETS  AND  WHITE  'WINES 
CHOICE   SWEET    WINES  DELICIOUS    COGNACS 

PRICES     MODERATE 

Approved  by  Connoisseurs  three  thousand 
years  ago.  Highly  recommended  by  Chemists 
and  Physicians  of  Authority  to-day. 

None  Better  for  Medicinal  Purposes 

As  excellent  products  of  the  Holy 
Land  they  are  most  appropriate 
for    Holiday    Presents. 

YOU  OUGHT  TO  TRY  THEM 


Genuine  Carmel  Bottle 

Beware  of  Imitations 


COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  49. 
Carmel  Hand  Bill  in  Colors. 


tjfofrtorr.1  fhust  Art,  . 
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TRANSLATION     OF     EXHIBIT     NO.     50— COM- 
PLAINANT'S EXHIBIT  NO.  51. 

Baron  de  Rothschild  Certificate. 

I  the  undersigned.  Baron  Edmond  de  Rothschild,  declare 
having  ceded  purely  and  simply  to  the  Jewish  Colonization 
Association,  who  has  accepted,  all  the  rights,  of  whatever 
nature  they  could  he,  real  as  well  as  personal,  that  I  pos- 
sessed in  Palestine,  and  notably  the  property  of  the  land,  of 
the  buildings  of  the  cellars  of  Rishon-le-Zion  and  of  Zicron- 
Jacob,  with  all  their  dependencies,  the  stocks  of  wines,  the 
material,  the  trade  mark;  in  one  word,  all  that  constitutes 
these  cellars;  and  that  the  Jewish  Colonization  Association 
is  fully  and  entirely  substituted  by  me  in  the  rights  and 
obligations  attached  to  the  conducting  and  to  the  manage- 
ment of  the  work  founded  by  me  in  Palestine. 

Which  act,  made  in  double 

At  Paris,  July  nth,  1904. 

Baron  Edmond  de  Rothschild.       [l.  sj 
Witnesses : 

Corenburger       .      s  -1 

G.  Samuel 

CONSULATE-GENERAL  OF  THE  UNITED  STATES 
OF  AMERICA  FOR  THE  REPUBLIC  OF 
FRANCE  AT  THE  CITY  OF  PARIS. 

On  the  Eleventh  day  of  July  A.  D.  1904,  before  me,  Paul 
F.  Paquet,  Vice  &  Deputy  Consul  General  of  the  United 
States  of  America  at  Paris,  France,  residing  therein,  duly 
commissioned  and  qualified,  personally  appeared 

Baron  Edmond  de  Rothschild 
to  me  known,  and  known  to  me  to  be  the  individual  de- 
scribed in  and  who  executed  the  within  instrument,  and  he 
duly  acknowledged  to  me  that  he  executed  the  same  freely 
and  voluntarily  for  the  uses  and  purposes  therein  mentioned. 
(s-udj)  in  Testimony  Whereof,  I  have  hereunto 

°3%*nun   °m  3*ioS  set  my  hand  and  affixed  the  seal  of  the 
IDAjiijf)  afDjnsuoj  Consulate-General  of  the  United  States  of 
[ivas]  America  at  Paris,  aforesaid,  the  day  and 
year  above  written. 

Paul  F.  Paquet, 
Vice  and  Consul-General  of  the  United  States  of 
America  at  Paris  (France.) 


88 

COMPLAINANTS'  EXHIBIT  NO.  52. 

Abel  Digest. 

(i)  In  the  Jewish  Gazette  of  June  3rd,  1898,  page  9, 
the  colony  of  Rishon-le-Zion  is  mentioned  in  connection 
with  the  picture  of  Baron  Edmond  de  Rothschild  in  an 
article  on  the  Jewish  Colonies  in  Palestine  a'nd  their 
products. 

(2)  In  the  Jewish  Gazette  of  November  13th,  1896, 
page  5,  under  the  heading  "Palestine  Products."  mention  is 
made  of  the  organizing  of  a  Jewish  stock  company  in  Ber- 
lin, Germany,  for  the  importing  and  the  selling  of  all  the 
products  of  the  Jewish  colonies  in  Palestine. 

(3)  In  the  American  Hebrew  of  January  12th,  1896, 
page  157,  an  article  under  the  heading  of  "Jewish  Agricul- 
ture in  Palestine"  is  quoted  from  the  London  times.  It 
begins : 

"Rishon-le-Zion,  which  is  the  largest  colony  in  Pales- 
tine, is  occupied  almost  exclusively  with  the  cultivation  of 
the  vine  and  the  making  of  wine.  Large  wine  vaults  have 
lately  been  constructed  and  cuttings  from  the  best  French 
vines  have  been  introduced  and  are  being  cultivated  in  the 
colony.  The  wine  made  is  of  very  fair  quality,  but  a  supe- 
rior quality  will  be  produced,  as  more  attention  is  devoted 
to  its  manufacture." 

(4)  In  the  American  Hebrew  of  August  28th,  1896, 
page  423,  mention  is  made  of  a  visit  by  Prince  Ludwig,  of 
Bavaria,  to  the  exhibits  from  Palestine  in  the  Berlin  Ex- 
hibition, and  that  he  expressed  his  great  admiration  for  the 
product  of  the  Jewish  Colonies. 

(5)  In  the  American  Hebrew  of  October  2nd,  1896, 
page  555,  there  is  an  article  translated  from  the  Deutsche 
Hausfrauen  Zeitung,  mentioning  favorably  and  repeatedly 
the  colony  of  Rishon-le-Zion  and  the  wines  of  the  Jewish 
Colonies  in  Palestine. 

(6)  The  Hebrew  (Haibri)  of  New  York,  of  August 
21st,  1896,  page  1,  in  an  article  quoted  from  Lunz's  Year 
Book,  mentions  the  organization  of  the  Russian  Carmel 
Company  for  the  sale  of  wines  of  the  Jewish  Palestine 
Colonies  as  the  most  important  event  for  the  future  suc- 
cess of  the  colonies.  In  the  same  article,  Rishon-le-Zion 
is  repeatedly  mentioned  as  the  center  for  the  wine  making 
for  the  Palestine  colonies. 
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(7)  In  the  Hebrew  (Haibri)  of  September  [8th,  1896. 
page  3,  appeared  a  circular  letter  from  the  headquarters  of 
the  Russian  "Lovers  of  Zion,"  in  which  tbe  high  import- 
ance of  the  Warsaw  Carmel  Wine  Company  for  the  devel- 
opment and  success  of  Jewish  agricultural  pursuits  in  Pales- 
tine is  strongly  emphasized,  and  an  appeal  is  made  to  the 
Jewish  public  at  large  to  support  the  Russian  Carmel  Com- 
pany in  every  possible  way. 

(8)  The  Hebrew  (Haibri)  of  November  27th,  1896, 
page  1,  mentions  that  according  to  newspapers  reports,  the 
wines  from  the  Jewish  Palestine  Colonies  are  superior  to 
the  French  wines. 

(9)  In  the  same  newspaper  of  May  7th,  1897,  page  1, 
in  a  letter  about  the  progress  of  the  Zionist  movement  in 
Russia,  Mr.  M.  Ussischkin,  a  prominent  Zionist  leader,  tells 
of  the  success  of  the  Russian  Carmel  Wine  Company,  and 
mentions  also  the  organizing  of  a  similar  company  in  Berb'n, 
Germany. 

(10)  In  the  same  newspaper  of  May  14th,  1897,  page 
1,  there  is  an  editorial  about  the  success  of  the  Carmel 
wines  in  Russia,  said  to  have  found  admission  into  many 
non-Jewish  circles,  many  hospitals,  etc. 

(11)  In  the  monthly  Haschiloah  of  January,  1897, 
page  352,  the  history  of  Rishon-le-Zion  and  of  its  wine 
culture  is  given. 

(12)  In  the  Hazeftrah,  a  Warsaw  Hebrew  daily  with 
some  circulation  in  the  United  States,  the  Carmel  Wines 
and  Cognacs  have  been  advertised  by  the  Russian  Carmel 
Wine  Company  as  early  as  May,  1896.  Such  advertise- 
ments can  be  found,  for  instance,  in  the  above  newspaper 
of  May  11,  13  &  15;  August  11,  12,  14  and  31;  Septem- 
ber 2,  3,  4,  6,  7,  11,  13,  14,  15,  18,  20,  21  &  25,  etc.  Be- 
sides the  advertisement,  mention  of  the  Carmel  Wine  Com- 
pany and  the  Carmel  wines  is  made  in  the  above  newspaper 
a  number  of  times  during  1896  and  1897  and  the  succeed- 
ing years. 

(13)  In  the  Russian  weekly  "Voskhod,"  of  St.  Peters- 
burg, the  wines  and  cognacs  from  the  Jewish  Palestine  Colo- 
nies have  been  advertised  by  the  Russian  Carmel  Company 
many  times  during  1896  and  1897.  Same  is  to  be  found  in  the 
issues  of  September  15,  December  1,  8,  22  and  31,  1896. 
In  January  12,  February  2^,  March  2,  9,  16,  23  and  30,  and 
April  13,  1897.  Most  of  these  advertisements  have  also 
the  Carmel  label. 
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(14)  The  Jewish  Chronicle  of  London,  of  September 
18,  1896,  page  13,  had  an  editorial  on  the  reputation  of  the 
wines  and  cognacs  of  Rishon-le-Zion. 

(15)  The  same  paper,  under  date  of  October  26,  1897, 
page  21,  in  an  editorial  about  the  Palestine  Wine  Co.  of 
London,  says  that  the  company  was  started  at  the  sug- 
gestion of  Baron  Edmund  de  Rothschild,  and  characterizes 
it  as  an  effort  to  enable  the  Jews  in  Palestine  to  live  by 
the  fruit  of  their  labor. 

(16)  In  the  same  paper,  the  Palestine  Wine  and  Trad- 
ing Co.  of  London  advertises  the  wines  and  cognacs  from 
Rishon-le-Zion  and  other  Palestine  colonies  in  a  number 
of  issues,  among  others  in  those  of  November  26,  December 
3,   10  and  17,   1897. 

(17)  The  English  quarterly  Palaestina,  organ  of  the  or- 
ganization of  the  "Lovers  of  Zion"  of  England,  mentions 
repeatedly  during  1896  and  1897  the  wines  and  cognacs 
from  Rishon-le-Zion  and  the  other  Jewish  colonies  in  Pales- 
tine, emphasizing  the  reputation  they  have  gained  on  various 
exhibits.  Will  refer  particularly  to  the  issue  of  June  and 
July  1896,  pages  8,  13  and  14,  and  to  the  issue  of  Septem- 
ber 1897,  pages  10,  2T,  and  26.  On  page  26  it  reports  also 
the  founding  of  the  Carmel  Wine  Co.  at  Warsaw  and  of  the 
Palestine  Importing  Co.  of  Berlin. 


COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  53. 

Cross  Exhibit. 

(Label  of  Solomon  &  Germansky  offered  in  Defendant' 

Record  p.  55.) 
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COMPLAINANT'S  EXHIBIT  NO.  54. 
Zapinkow  Cigarette  Label. 
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COMPLAINANTS'  EXHIBIT  NO.  55. 

Solomon   &   Germansky   Letter   to   Prof.   Gottheil. 

Solomon  <Kr  Germansky, 

Importers  &  Dealers  In 
Wines  &  Liquors. 
30  Canal   Street. 

New   York,  March  2d,    1899. 
Prof.  Richard  Gotheil. 
1  [onored   Sir 

We  have  been  successful  in  receiving  the  Sole  Agency 
from  Baron  de  Rothschild  for  the  famous  Carmel  Wine  and 
Cognac  produced  by  our  Jewish  Colonies  in  Palestine. 
Therefore  we  take  the  pleasure  to  inform  you  that  we  find 
same  goods  to  he  the  finest  and  best  which  it  can  not  be 
surpassed  in  the  market.  Knowing  the  great  interest  you 
take  in  this  great  movement  we  take  the  liberty  in  address- 
ing to  you  this  letter  and  circular  and  if  you  are  interested 
we  would  gladly  forward  to  yon  some  of  the  goods.  If  you 
advise  us  to  do  so. 

Hoping  you  will  favor  us  with  a  reply,  We  remain  Yours 
Very  Truly 

Solomon  &  Germansky. 


CqoksBqoks 

TH  MMcKIMN 

',4  Marine  Drive,  Rotringdean 

Sussex  Bn:  tHQ  Engjind 


